get away from, avoid

get away, break loose

get away, escape

get away, escape

get away, escape

get away, get out of the way!
get better, from ill, hurt

get better, from ill, hurt

get cold

get even with s.o0., take vengeance
get even, take vengeance
get even, take vengeance
get in the way, obstruct

get in the way, obstruct

get in the way, obstruct (move into way)
get in the way, obstruct (sitting)
get loose

get loose, quickly

get married

get married

get off (a wagon, for ex.)
get out (of a car)

get out of a place

get out of a place

get out of a place, by jump
get out of the way

get paid

get rid of s.o.

get rid of s.t.

get s.0. up, wake them up
get s.0. up, wake them up
gets.t.

gets.t.

gets.t.

get s.t. for o.s.

get sick

get to a certain point, reach
get together

get up early

getup on s.t.

get up, get out of bed

get up, stand up

get up, stand up, make s.o.
get up, stand up, quickly

get well from ill, hurt

get well from ill, hurt

get well from ill, hurt

get X (get mad, get angry, get depressed, etc): see the X word
get, a letter

ghost

ghost

ghost

ghost

Ghost Dance

gift

giraffe

girdle

girl

girl!

girl, act as a; do the duties of a
girl, to be a

girl, to be the girl of s.0.
girl, to turn into a

girlfriend (of boy)

girls

give

give

give

give

give

give away a horse

give away, ceremonially
give away, ceremonially
give away, pass on

give birth to young, offspring (animals)
give birth to young, offspring (people)
give for s.o.

kosibaa-
‘34cihkihi-
kyasiikouhu-
kisiikouhu-
kisiikoh-
wddtoh
ni’iitéhi-
ni’{iifoo-
toyocinos’dd-
3(d)citon-
3(d)citobdaaa-
‘ocitoo-
binaato’00-
bindato’00-
binaakifaa-
binaatdci-
55cikouhu-
55cihkihi-
niini-

“fisi-
oowlibaa-
oowubaa-
noouténiki-
ndooihi-
noouhkihi-
kosifaa-
“000siiyd00-
kooutin-
koouto’0o-
‘owdtin-
‘owdcib-
‘itéyaaa-
‘iten-

‘itén-
‘itindwoo-
30kowiingo’33-
-é¢éi’iyaaa-
00'aabaa-
ndhkouhuu-
taasifaa-
oWt 3~
kdheeisi-
kdheeiféso’on-
kdhéeisihkihi-
ni’iitéhi-
‘inenitaani-
ni’{iifoo-

no’otondhowuun-
ciik’s

b(y)iitéi’
kiyotowunenitaa’
ciikoni-
ko’danohwdok’i
bydook’i
‘aanifono-*
tébicihii’

‘iBeih

wobah (sp?)
‘i0éihibaaa-
iBeihiini-
‘i0éihiwdoon-
i0eihiino(0)'d5-
‘ikibeihiiw’o
iBeihih'ak'i
byiiin- (sp?)
byiiin- (sp?)
wotadyaaa-
byaaa-

biin-
baabyaabibyaa-
naakyaandhaaa-
naakyaandhooot-
‘atiben-
kiniifaa-
‘aniifdni-
byiiinowuun- (sp?)

Al

Al

Al

Al

TA
PART.IMPER
Al

I

Al

TA

Al

Al

Al

I

Al

Al

Al

Al

Al [marry a woman]
Al [marry a man]
Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

TA

Al

TA

TA

Al

TA

TI

Al

Al
ALLO.DEP
Al

Al

Al

Al

Al

TA

Al

Al

Al [be a person (again)]
I

TA [writing arrives for s.0.]
NA

NA

NA [false person]

PV

NI [circle dance]

NI [act of giving]

AI/NA [has long neck]

NI

NA

NA [Sifton g.118]
Al [Sifton g.144]
Al

TA [Sifton g.144]
Al

NA.OBV

NA.PL

TA [Sifton g.74]
TI [Sifton g.89]
Al [push gifts in front of a dancer, to honor him]
Al

TA

Al [Sifton g.204]
Al

TA

TA

Al

Al

TA [Sifton g.89]



give order, walk around and
give orders, commands
give orders, commands
give s.o0. hell

give up, quit

give worthless things
give-away, ceremony
give-away, ceremony
give-away, to be happening
given to X, to have got it
gizzard

glad, happy

glad, happy

glad, happy, to feel
gladly

glance quickly at s.o.
gland

glass (material)

glass dish

glass dish

glass for drinking

glass for drinking
glasses, eyeglasses
glasses, eyeglasses
glasses, eyeglasses
glasses, to wear
glimpse s.t.

glimpse s.t.

glitter, sparkle, to
glitter, sparkle, to
glitter, sparkle, to
glove

glove

glue

glue s.t. together, onto s.t.
gnaw

gnaw holes

gnaw holes

20

20

go ahead and...

go along behind, follow
go along behind, follow
go along, go with

go along, go with

go around

go around s.o.

go away, disappear

go away, set off, depart
go away, somewhere else
go back

go back

go back

go back home

go back there

go back to s.t.

go bad, spoil

go down, downhill

go downstream

go downstream

go fast

go fast (water)

go home

go in place of s.o., replace s.o.
go in place of s.o., replace s.o.

go in through, penetrating
g0 in, go into, enter

go insane, go crazy

go insane, go crazy (woman)
go insane, go crazy (woman)
go inside

go inside (through a window)
go inside, quickly

go off the road (a car)

go off, explode, fire

go off, explode, fire

go off, explode, fire

nonddndoosibi-
300sibi-
‘iindoosibi-
kdokd'aociw-
‘dotonih’i-
kooucibaabiin-

in’ ‘ohtii-naakyaanohookiini-*

naakyaandhdook’i
nii-naakyaandhdookiini-h
‘itetéhi-
‘ikyo’st’s
baabyei’ini-
dnobéhi-
baabyei’icicoo-
‘itoociiih
‘oocita’akouhu-
banéeih
ciscindoo’
wo’dwundoo’
cihcinooo’
ciscindoo’
cisicindooniini-h
basiifah
‘isiiféeih
bisiifeeih
‘isfiféei-
nddhowuktiukii-
nddhowuktiut-
ndh'ukisitaa-
ndh’ukisinos’ds-
ndh’ukisinos’53-
t3o0eh

icih

kohtuyso’
kohuun-
coho’ot-
tdotéisdaa-
coho’docaaa-
ni'ihd3- (sp?)
ihd5-

naaci-

tddkibaa-
35kifdoton-
niitd3niki-
niikifaa-
nd5’adbaa-
nj3’aakouhfiuton-
‘iyohou’ifaa-
kétoo’5d-
kdsihiibaa-
ka’ifaa-
kéi’ifaa-
kéi’iiihoo-
ka’inaacifaa-
ka’atibibaa-
ké’iniikifaa-
wdosifa-
kyanihuubaa-
2owuni(i)hinoo'ds-
3dcitdatéifaa-
‘asinaabaa-
‘asindanoa’ds-
naacifaa-
‘isitéeihoo-
‘isitééi’in-
035c¢itééinos’ds-
ciikyaaa-
ndnisinoo’53-
‘ohdaafoo’5d-
‘ohaaafaani-
tééibaa-
té€inoo'55-
tééihkihi-
kdsihdddwukouhu-
ko’Sitaa-
ko’5taa-
ko’5itaa-

Al
Al
Al
TA
Al
TA
1I/NI
NI
1T
Al
NI
Al
Al
Al
PART
Al
NA
NI
NI
NI
NI
1I/NI
NI
NI
NI
Al
Al
TA
1I
Al
1I
NA
NI
NI
TI
TI
Al
Al
Al
Al
PV
Al
TA
Al
Al
Al
TA
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
1I
Al
Al
Al
Al
1T
Al
Al
TA
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
1I
1I

[scold severely]

[when things are given away]

[there is giving away]

[ice dish]
[transparent dish]

[have eyes]

[Sifton g.00]

[thing for sticking]

[Sifton g.10]
[Sifton g.222]

[go down elsewhere?]


Peter Gopher
Cross-Out


go on a raid nokikoni- Al

£0 on a rampage asinitaahaa- Al [angry heart]

£0 on a rampage téBoonitaahaa- Al

go out (of a place) ndooihi- Al

go out of a place (quickly) nd66uhkihi- Al [Sifton g.222]
go out, gone out (fire) 30tdn00°35- I

g0 past kibifaa- Al

go places, travel nondodubaa- Al

go straight to a place 6douwunihoo- Al

go through ‘ihiikifaa- Al

go through, penetrating 035¢in0o’35- I

go through, penetrating 030kifaa- Al

go to bed ‘iisibi- Al

go to s.0., where they are ihdston- TA [Sifton g.88]
go to s.0., where they are ‘atibiiited- TA

go to sleep, fall asleep nokohuinoo’53- Al

g0 to sleep, get numb (body part) ‘iisibinoo’00- I

go to sleep, go to bed “isibi- Al

g0 to war nokikoni- Al

go under (fence, etc.) téeisi- Al

20 up (mountain) (?) oukaabaa- (sp?) Al [Sifton g.222]
go up (to Heaven) ihkifaa- Al [rise into air] [Sifton g.222]
g0 up to s.t./s.0. ‘inihoo- Al

£0 upstairs oouhu- Al [Sifton g.25]
£0 upstairs oouhtifaa- Al

go with niitddn- TA

go wrong, everything is kyaakyahyoo- I

g0, by walking -abaa- Al

g0, by walking -iBaa- Al

go, going, that's where X is nahaasifaa- Al [listed as 'pas[Sifton g.222]
go, leave kétoo’5- Al

g0, to a place ‘ihoo- Al

God ‘ihkéb’i nihddtoh NA [above white man]

God ‘thkéb’i ‘inanitaa’ NA [above person]

God ‘fibenddnin’ NA [our father]

God, act as, preside as ‘ihkébinihootoubaaa- Al [Sifton g.1460]
God, act as, preside as over s.o. ‘ihkébinihootouwdoon- TA [Sifton g.1460]
going on, what’s going on ‘thky3’00- I

gold nihd5nibé’citah NI

gone, absent ‘iyohdota- Al

gone, absent ‘iyohdu- 1I

gone, all gone baacisi- Al [used up]

gone, all gone baacifa- I [used up]

gone, all gone baatoo- 1T [used up]

gone, to be (for a while) kdsihibaa- Al

good ni’¢hi- Al

good ni’oo- I

good ni(i)’iith PART

good ni’i- PV

good at (doing) s.t. naanikyoo- Al

good day, to be (weather) ni’{iisdo0- I

good grass kyd’0020- I

good medicine, to have ni’iwdsi’iibaa- Al

good mood, be in a ni’icicoo- Al

good time, to have a ‘itoocikyoo- Al

good weather, to be ni’iiisdo0- 11

good, feel ni’owowuni- Al

good, to smell ni’iby6ouhu- Al

good, to smell ni’ibydoo- 11

good, to smell ni’ibyddd- 11

good, useful néhi- Al [used only in neg: clInEhi- ‘no good’]
good, useful néihita- 11

good-natured person, to be ‘isiinenitaani- Al

goodness itetehiit' NI [state of bein [Sifton g.45]
goodness! kookdh PART [women]

goodness! [women] ‘adandouh PART

goodness! [women] maah PART

goose -3’eeih NA

goose né’ih NA

goose ‘itétoh NA [same as crane]

goose ‘itétoouh NA [same as crane]
gooseberry ‘i0é0oociibinoh NA.PL [bitter/pucker berry]
gopher “dniiih NA

gopher (mole?) ndciitdno’eihiih NA [ground raiser] ?

gopher hole noouciitootd’ NI [blown out material]
gopher hole noouciitdsts’ NI [blown out material]
gopher snake ‘Staa’ NA



gorge, canyon
gorge, eat a lot

gosh!

gosling

gossip

gossip, to

gossip, to

gossip, to

gossiper

got, have been given
gouge out eyes

gouge out eyes

gouge out one eye
gourd

grab

grab

grab

grab

grab

grab

grab for o.s.

grab for s.o.

grab for s.o.

grab for s.o.

grab in the mouth
grab in the mouth
grackle

gradually, eventually, by degrees
graduate, finish school
grandchild (my)
grandchild (my)
grandfather (my)
grandfather (my)
grandmother (my)
grandmother (my)
grandstand

grape

grasp

grass

grasshopper

grateful to s.o.

gratify s.o., please s.o
gratis, free, no cost
gratis, free, no cost
graveyard

gray

gray

Gray Bull River, WY
gray face, to have
gray face/body, to have
gray hair, to have
Gray Horses Band
graze

grease s.t., put grease on it
grease s.t., put grease on it
grease, for cooking
grease, for lubricating
grease, for salve, smearing
grease, to make or use
greasy

greasy

greasy (food)

greasy hands, to have
greasy mouth, to have
great

Great Falls, MT
Great Falls, MT
Great Falls, MT
grebe? coot?

greedy

greedy

green

green

green

green, unripe

green, unripe

greet €.0.

‘5h-koh’660ta-*
ndootdtaaa-
kookdah
né’iifao’
woosaaanikiit’s
ndootéki-
ciinooyaa-
‘4anikiihiini-
ciinooyééihiih
‘itetéhi-
‘atoocikaut-
‘atoocin-
kd5’0ociktut-
béhkoouh
touyaaa-
‘icikiucaaa-
‘fciktukii-

toun-

‘feiktut-

toun-

tounowod-
tounowuun-
‘fciktiuton-
‘icikutoneb-
‘itetooh-
‘itetddh-
nih’aanéouh
ahiiih (sp?)
baaciwotondhaaa-
niisaah

niisaah
nabésiiwdddh
nabésiibh
niiiwdd5h

niiibh

in’ “dhuu-cd’ociitddni-h
wo’ataanibiinoh
Séé CaTCH
wosi'
nih’aacéeih
kénei’ih-ok’i
kéi’ih-

notoniiih

notoni-

in’ “5huu-ciinenéihi-ch
niika’hi-
niikyo’00-
‘anaakyaaniicaah
niiké’a’aa-
nddkifdh'aa-
nookya’aa-
nonddkifon’aaniibibyaa-ch
nonddd'aandokii-
60’5in-

00’5in-

kib’i

t660’uh
00’0yd0”
kibyaaa-
kyabiini-
kyabiini-

0’53~
kyabiinitdataa-
kyabiinéki-

No word: see 'big'
‘5hkinif’a
3h’okini®éninih
6¢éihibyah
ndddtootéhi-
ciitootéhi-
‘iwoond0ikiini-
‘iwoondbikiinéhi-
‘iwoond0ikiiyoo-
kinaataanéhi-
kyanaataayoo-
kikYaa0éihiki-

1I/NI
Al
PART
NA
NI
Al
Al
Al
NA
Al
TA
TA
TA
NA
Al
Al
Al
TA
TA
TI
Al
TA
TA
TA
TA
TI
NA
PART
Al
NA
NA.1
NA
NA.1
NA
NA.1
1I/NI
NI.PL

NI
NA
TA
TA
PART
PV
AI/NA
Al

1I

NI

Al

Al

Al
AI/NA
Al
TA

TI

NI
NA
NI

Al

Al

1I

1I

Al

Al

1I
1I
1I
NA
Al
Al
Al
Al
1I
Al
1I
Al

[where land is split]

[bad talk]
[talk a lot]

[to be a gossip[

[take out eyes violently]
[take out eyes]

[hold]
[seize]
[seize]
[hold]
[seize]
[hold]

[Sifton g.225]

[where they sit]
[black berries]

[you have pleased him]

[where they are laid down]

[buffalo bull [Grinnell]

[white hair]
[they have fast white horses]
[look for food]

[things for smearing]

[where there is a waterfall]
[where water falls]
[where there is a big waterfall]



greet s.0. kikyaa6eih- TA

greyhound koto luu’ah NA [pointed face]

grieve for tdkoot- TA

grieve for you, make s.o. tdkooh- TA

grieve, cause $.0. to ‘otdwoouh- TA

grimace niini’3’00- Al [not being good]
grind to’diyaa(a)- Al

grind to’olyaaanoo- 1T

grind to’5in- TA

grind to’oh- TA

grind to”5in- TI

grind teeth kd56030t- TI

grind teeth kddstdot- TI

grinder t0’0yd0’ NI [thing for grinding]
grist mill t075iyd00k’i NI

grist mill t33’ohtiuh “5huu-t3’ini-ih ILPL/NI [flour where it is ground]
gristle ‘itdac’i NI

gristle ‘inotaac’i NI

gristle, to have, be full of taaciini- 1T

grit teeth kddtdot- TI

grit teeth k3300t~ TI

grizzly bear noociikédo’oni- AI/NA [has white shoulders]
grizzly bear noociikéfa’o- AI/NA [has white shoulders]
groan, moan bibyaakya- Al

groceries biicib’i NI

groceries biicinoh NLPL

grope, feel one's way nokiiciyaaa- Al

Gros Ventre €0’95%niiih PART

Gros Ventre child 2'354niif20' NA [Sifton g.261]
Gros Ventre language ‘0’%59naakiit’s NI [act of speaking Gros Ventre]
Gros Ventre language 9°555niih PART

Gros Ventre man, Indian 9’5%5niinénih NA [Sifton g.201]
Gros Ventre man, Indian 9’5%5niinén'i NA

Gros Ventre man, Indian, to be a ¢9’35%niininiini- Al

Gros Ventre nation, tribe 2’5%3niinéniitdan’s NI

Gros Ventre nation, tribe 9’5%3n.iiitdan’s NI

Gros Ventre woman 0’%59néBaa’ NA

Gros Ventre woman, to be a ¢2’%00nif4aani- Al

Gros Ventre, say s.t. in “9'5%3niinihii- Al

Gros Ventre, to speak 9’5%3naaaki- Al

grouchy téBonéhi- Al

grouchy te6(d)dnosiiihéihi- Al

grouchy mood té0onicicoo- Al

grouchy, get/become t€00ninoo’35- Al

grouchy, get/become t40oninoo’53- Al

ground b(y)iito’a’dwuh NI [hard ground]
ground biitd’s’owuh NI [hard ground]
ground squirrel 00055y0’¢ééih NA [striped one]

ground squirrel 00035y3’ecih NA [striped one]

ground up t5’uhu- I

ground up meat t9°0yd0’ NI [ground up thing]
grouse kdokou’thuh NA

grouse kyénaa’ NA [sage grouse, prairie chicken]
grow (grass) -0000- I

grow old (man) bah’iiihiini- Al

grow s.t. for s.o. iisiii'ooton- TA [Sifton g.88]
grow through s.t. 035ciii’d5- Al

grow up through s.t. 035¢iii'd3- Al

Zrow, grow up “fisiii’00- Al

Zrow, grow up “fisfii’00- 1I

grow, raise, rear “iisiii’oh’- TA

growl (stomach) niitooydkini- I

grown, to be (man) ‘ininiini- Al

growth, new biisiii’o0- I [come into view by growing]
growth, new wddniii’do- I [show new growth]
grudge, have a against s.0. niinoociniif- TA

grudges, hold niinddcaaa- Al

grunt ‘akyou’u- Al

g-string wout’o NI

guard ‘akyo’on- TA

guard ‘akyo’dn- TI

guard (domestic animals) ‘akyo’ondofobyaa- Al

guardian spirit caaciwdod’ NA

guardian spirit caaciwdoo’ NA

guess, | wokiiih PART

guess, | noo0&éi- PV

guide s.o. ‘ei’indaboh- TA



gulch

gull

gully

gum; pitch, sap

gum; pitch, sap
gumweed

gun, rifle

gunk, in eyes

gunky eyes
gunpowder

gunsight

gush out (water)

gut

hackles, to raise (animal)
hail, hailstone

hair

hair

hair, a lot of, to have
hair, animal

hair, ash-colored, to have
hair, black or dark, to have
hair, black, to have
hair, gray, to have

hair, yellow, to have
haircut, get a

haircut, get a

hairy

hairy

hairy

hairy chest, to have
hairy chest, to have
hairy hands, to have
half

half way, to the middle
half way, to the middle
Halfbreed Person
hallucinate, see things
halt

halter

halter

ham

ham

ham

hamburger meat
hammer

hammer, claw

hand

hand

hand s.t. to s.o.

hand, black, to have
hand, black/dark, to have
hand, large, to have
hand, small, to have
hand, sore, to have
handgame

handgame

handgame buttons
handgame tally stick
handgame, to play
handgun, pistol
handkerchief
handkerchief

handle

hands, big, to have
hands, cold, to have
hands, dirty, to have
hands, hairy, to have
hands, sweaty, to have
hang around

hang low

hang low

hang o.s.

hang o.s.

hang o.s.

hang one’s head

hang s.t., suspend, attach
hang s.t.; punish, execute

koh’dwuh
nowuhtnii’ihih
koh’5wuh
k(y)éei’

t660’uh
kiikéhutaacibiis’
kociy’o

bénooc’i
bénoociinoh
kociyonika’itaa’
0ibiyohdo’
4cinoo'dd-
wotdos’i
kddhondd'ao-

w0 owitod’
biitoon (sp?)
byiito’53’
ndootd'aa-
Ciiinaa’
ka'itaani'aa-
kocdh'taa- (sp?)
wo'atdand'aa-
niiké'(a')aa-
nihoond'aa-
kyatéya’aasi-
kitéya’aasi-
biifihi-

bii6éhi-

biifoo-
biisiikifo-
biisikohoi-
biisitaataa-
kuhu’GGh
tootddniiih
tootooni-
kuhu’nih’35toh
ndonoohdocaaa-
tou'ubaa-
kikyahina’aacihii’
kikyaa@ahaacih
0a'aakiiih 'icoow'n
044’aanibééih ‘icddw’u
04’aaniibééicdow’u
to’oydo’
‘dotoohdo’
koyaay3o'
baakyék’i
-tdataa-

caaton-
wo'atdanitaataa-
kdcih'itaataa-
baasitaataa-
akisitaataa-
asibinitaataa- (sp?)
kd56uhkiit’s
“long” and “short”
ac00’
tééiYaaa-
‘3(d)wuhikinaanao-h
niisa’aacihii’
ni’{ibéihikii’
touydo’
baasitaataa-
tootydowutaataa-
wiowddsitaataa-
biisitiataa-
kdokouwutaataa-
naanitoo-
t3koB66GCi-
tokoBoouta-
035n00°5h’aki-
Ooonooutiki-
0oonééitiki-
kaana’aano’35-
‘doukii-

NI
NA
NI
NA
NA
NI
NI
NI
NI.PL
NI
NI
1I
NI
Al
NI
NI
NI
Al
NI
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
11
Al
Al
Al
PART
PART
PV
NA
Al
Al
NI
NI
NI
NI
NI
NI
NI
NI
NI
[medial]
TA
Al
Al
Al
Al
Al
NI
NI

NI
Al
1I/NI
NI
NI
NI
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
1I
Al
Al
Al
Al
Al
TA

[cracked land]
[fish bird]
[cracked land]

[X head bush]

[pus eye]

[pussy eyes]
[shell/bullet ashes]
[thing for aiming]

[Sifton g.122]

[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]

[apex; of day or night]

[half white man]

[pig’s thigh]

[pig’s thigh]

[pig’s thigh]

[ground up thing]

[thing for pounding]

[thing for taking things out]

[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]
[Sifton g.208]

[act of playing handgame]
[K 186]

[put things inside s.t.]
[it has many mouths]

[s.t. wrapped around the head]

[instrument for wiping nose]
[thing for holding]



hang s.t.; punish, execute ‘oout- TA

hang s.t.; punish, execute ‘Ooutéh- TA

hang, hanging, suspended 055n00°95- Al [downards]
hang, hanging, suspended 035n00°35- I [downwards]
hang, hanging, suspended ‘ounci- Al [attached to, hung on s.t.]
hang, hanging, suspended kéno’oo- I

hang, hanging, suspended ‘oouta- I [attached to, hung on s.t.]
hangover, have a siinah’abi- Al

happening, what’s -i630- I

happening, what’s hap. ‘ithky3’00- I

happily ‘ftoociiih PART

happily, live ‘onowuuuni’ikii- Al

happy day ‘dnowunusiiini-h 1I/NI

happy life, have a ‘itoociini’ikii- Al

happy, joyous baabyei’ini- Al

happy, joyous, to feel baabyei’icicoo- Al

happy, to be 5nobéhi- Al

happy, to feel ni’icicoo- Al [think good]

happy, to look ‘dnowunoouhu- Al

harass kyahnosiih- TA

harass nonitosiih- TA

harass ‘a(a)0osiiih- TA

hard heart, to have a ba’iti’{itaahaa- Al

hard time, have a ‘donah PART

hard to get along with k(y)éi’i0¢hi- Al

hard to get along with siisdd’ootéhi- Al

hard to saddle, to be ‘icih’ini’doko’50s3onéhi- Al [not good for saddling]
hard up, in need ‘3bééih- Al

hard working ‘afééihi- Al

hard working ‘fitootéhi- Al

hard, difficult ‘fitootéhi- Al

hard, difficult “{itooto- 11

hard, fast, intensely nihi'inééih PART

hard, fast, intensely nihi'indaah PART

hard, fast, intensely nihi'i- PV

hard, solid bata’ihi- Al

hard, solid bato’oo- 11

harden one's heart, be brave téi'itaahaa- Al

harden, become solid bata’inoa’35- I [is occurring]

harden, become solid biti’i0a- I [already occurred]
harden, become solid cause to bité’ikii- Al

Hardin, MT baato’00-h II/NI [it is stiff/hard]

hardly able (do s.t.) ‘donah PART

hardtack bito’ikyd’oco0’ NI [hard bread]

hardware store ‘Shuu-bé’icitéyotddndookiini-h 1I/NI [where they sell metal]
hardware store Shuu-bé’icitéyotddnoos’ 1I/NI [where metal is sold]
hardware store be’icitééih ‘5h-00tdonddni-h NI+ ILIMPERS  [metal where it is sold]
Harlem, MT ddsiik’a PART [across the river]
Harlem, MT ba’éei’ééitaan’s NI [red face town]
harness ciitd’uyso’ NI [thing for hitching]
harness kyahnddcéei’dotddnoh NILPL [tangled things]

hash t9°0yd0’ NI [ground up thing]

hat wotd’ NI

hat, cap kitiyotd’ NI

hat, cowboy Oe’otd’ NI

hat, fur cap biifotd’ NI

hat, put on a ciitotd’onii- Al

hat, use s.t. as a wotd’onouhu- Al

hatch (eggs) kdo'dShaaa- Al

hatch (eggs) kdd'ahu- Al

hate niindcaaa- Al

hate wdibaanib- TA

hate niinddt- TI

hate wdobaanaat- TI [think badly of, dislike]
hate (bedbugs, etc) niinouh- TA

hate (people) niinddt- TA

hate e.o. niinddtiki- Al

hate e.o. wddbaanébiki- Al

hate s.t. wdobaanaat- TI [think badly of]

hate taste woosiikic- TI

hate to do s.t. (nii)tonddth PART

hate to do s.t. tondd(ni)- PV

haul wood bibaaa- Al

haunch, thigh WiCoow’u NI

haunt, bother s.0.; pester, annoy ciinoonih- TA

have nitdsikii- Al

have nitdsoh- TA



have a lot of clothes
have a..., give birth to a...

have a..., give birth to a... (animals)

have fun, have a good time
have fun, with e.o.

have fun, with s.o. else
have fun, with s.t.

have twins, give birth to...
have X body

have, in a container
Havre, MT

hawk (swainson’s?)
hawthorn berries
hawthorn bush

hay

hay baler

hay, bale of

hay, bale of

haze

hazy, to be

hazy, to be

head

head

head s.o. off

head, big, to have

head, crooked, to have
head, lumpy, to have
head, round, to have
headache, to have
headband, wrap
headdress tail
headdress tail, small
headdress tail, small
headdress, warbonnet
headdress, warbonnet
headdress, warbonnet
headquarters

headscarf

heal

heal

heal

healed

healed

healed

healed

healed

healthy, after an healthy
healthy; live strongly
heap up s.t.(high)

heap up s.t.(high)

heap up s.t.(high)

hear

hear

hear

hear

hear

hear about

hearing aid

hearsay, by; evidently
hearsay, by; evidently
heart

heart

heart trouble

heart, bad, to have
heart, hard, to have (be brave)
heart, strong, to have
heat rash, have a

heat up s.t., warm up s.t.
heat up s.t., warm up s.t.
heave, retch

Heaven

heaves, have the (a horse)
heavy

heavy

heavy

heavy

heed s.0.'s advice, listen to s.o.

Sdwohéisaaa-
‘aniif3dni-
kiniifaa-
‘itoocikyoo-
‘itoocahiki-
‘itoocoh-
“ftoocikii-
niiBdnaa-

Al
Al
Al
Al
Al
TA
Al
Al

PA4RT (have a big nose, have a long leg): see the body part

k(y)a’ééifécaaa-
‘anaakyaa’ ‘5hto05ho’
wofééinaabaa’
koh™iwunoh
koh*Guwuusii’
wosi’
nii-téucicaaano(o)-h
toucitdd'
tonducihi-h
kaaataa’

kéaaataa-

kdotaa-

bito’50’

byiita’33’
35ya0'on-
baaba'aa-

taba'aa-

kya'd'aa-
kyatiyé'aa-
siind’aafd5-
niisa’aacihii’
kookddhowdo'
kookdohow(ii-k'i
kookddhowduhu-k'i
kokdo'30td0'
nondd’aanoooci-ch
nondd’aanddicii(ni)-h
in’ “oh-%00sibiiitddni-h
niisa’aacihii’
‘iiniyd5dh-
‘finiydddcaaa-
“finiydookoo-
ciin(y)o’00-
‘iiniydoohéihi-
‘finiydoohéihiinoo-
ciin(y)o’00-
ciinys-

ni’{itéhi-

téi’fiini’ikii-

kyo'6outin-

kyd’ootin-
kyo'6outén-
niitibaaa-

niiton-

iciton-

niiton-

niitdwooot-

niitowooot-
niii’ii-kah’acikiitdni-h
wokiiih

wokii-

bataah

-itaa-
noh’oowutoohaa-
wdowosih
téi'itaahaa-
téi'itaahaa-
biisinos’5-
asafoh'-

asafdh'-

bétaa-

ihkéb'
kdh’otddwu-
‘ihéiti-

‘ihéita-

‘thays-

‘thayé-

k(y)ah’acih-

Al
NA + TI
NA
NIL.PL
NI
NI
II/NI
NI
TI/NI
NI

I

I

NI
NI
TA
Al
Al
Al
Al
Al
NI
NI
NA
NA
NI
ALPL/NA
TI/NI
II/NI
NI
TA
Al
Al

I

Al

I

Al

I

Al
Al
TA
TA
TI
Al
TA
TA
TI
TI
TA
TI/NI
PART
PV
NI
[medial]
Al
TA
Al
Al
Al
TA
TI
Al
PART
Al
Al
Al

I

I
TA

[people]

[where the buffalo bull hooked it]

[split berries]
[split berry bush]

[it ties things together]
[product of tying]
[it is tied up]

[give off steam or smoke]

[Sifton g.208]
[broken head [Sifton g.208]

[s.t. wrapped around the head]

[they stand around]

[they stand around]

[where they give orders]

[s.t. wrapped around the head]

[live strong]

[what one hears with]

[noh’oow- ‘wave, flutter’ + heart]

[be mean to people?]

[above]
[x breathe]



heel

heel

heels, high, to have
heifer

held

Helena, MT

Hell

hellebore, false???
hello! [men]

hello! [women]

help

help

help, aid

helper

helpful, to be

helpless, extremely awkward
hem s.t.

hem, seam

hem, sew a hem
hemlock, poison

hen

herd, guard

herd, guard

herd, guard (domestic animals)
herder

here

here

here

here (it is)

here (it is)

here (it is)

here (it is)

here and there

here! (take it, here it is)
here! (take it, here it is)
here, blow a smell
here, bring s.t.

here, bring s.t.

here, bring s.t.

here, bring s.t. to s.o.
here, come (slowly)
here, come (slowly)
here, crawl

here, float

here, to

here, to

here, to/towards
Hereford cow
Hereford cow

hernia, have a

hesitate to, releuctant, unwilling
hesitate to, releuctant, unwilling
hey! Hellooo!

hiccups, to have
Hidatsa Indian

Hidatsa Indian

hide and seek, to play
hide from e.o.

hide from s.o.

hide s.t.

hide s.t.

hide s.t.

hide scraper

hide, in hiding

hide, run and hide
hide, skin

high, high up

high, high up

high, piled high

high, tall

high, water, as in springtime
high, water, as in springtime
hill

hill, goup a

hillside, on a hillside
hillside, on a; on a slant

hilltop

bikiit’s

-kiiton-aa-
‘aanikiitdnaa-
SBehifaa’

tounéhi-

‘in’ ‘oh-300sibiiitdoni-h
in' 'dhuu-wokicaaani-h
‘itowohdd’
woohéih
na(a)haah

niitihii-

niitéhiib-
niitihiiwdok’i
niitihiibééihiih
niitehiitowowoouhttni-
‘oh’5hootéhi-
téi’1yd55t-
téi’1ydd’

téi’iyaaa-
kikyaacaa’
5Bchifaa’
‘akyo’on-
‘akya’dn-
‘akyo’ondofobyaa-
‘akyo’ondofibyééihiih
ndho' "auk'i

“fik’i

*fikii’

naana’aa’

‘iina’aa’

naayou

‘fiyou’

No word: see 'around'
nah

naah

caataaba-

caakii-

caat-

caatén-

caaton-

caato’0o-

caato’0o-
caatoocifaa-
caaciith

caaci-

iikiisiith
nonddkya’aa-k’i
nondici’aa-k’i
‘abisicinaa-
tondoth

tonddni-
eya'aawuh (sp?)
‘itd5naa-

“lower Gros Ventre”
notééih *0’335niiinén’i
ndononiikdhiki-
ndononiikdhiki-
noniikoh-
noniikaucaaa-
noniiktukii-
noniikuut-
woonék’i
iiyouhuu-
noniikéuhu-
notéyaacih
kyo'6ouci-
kyo'oouta-
kyo'60outoo-
kyo'60outihi-
nd00cingg’0o-
030onéei-
‘doukééih
‘6oukyaabaa-
titaabiiih
dokociiih

in' taasi'

NI
[medial]
Al

NA

Al

II/NI [where they give orders/make laws]

TI/NI [where things[Sifton g.45]
NI [thing that causes sneezing]

PART
PART
Al

TA

NI

NA

Al

Al

TI

NI

Al

NA

NA

TA

TI

Al

NA
DEM + PART [this here]
PART
PART
PART.AI
PART.AI
PART.II
PART.II

PART
PART
1I

Al
TA

TI

TA

1I

Al

Al

Al
PART
PV
PART

[Sifton g.218]

[Sifton g.220]

AI/NA [he has a white face]
AI/NA [he has a white face]
Al [have bulging navel]

PART
PV
PART
Al

[Sifton g.200]

[Cooper 170]

Al [hide from e.o.]

Al
TA
Al
Al
TA
NI
Al
Al
NA
Al
1I
1I
Al

1I [flowing a lot]

i [full]
NI
Al

PART [see Lodgepole, MT]

PART

NI [that (place) on top]



hilly, to be

hindquarters of an animal
hip

hip

hipbone

hips, big, to have

hire s.o.

hired helper

hit

hit

hit

hit

hit

hit (accidentally)

hit o.s.

hit s.t., by falling

hit s.t., by falling

hitch up

hitch up

hither, to here

hither, to here

hives, break out in; have rash
hoarse

hoarse, to yell o.s.
hoarsely, to speak

hobble (a horse)

hobbled (a horse)

hog

hog

hold

hold

hold

hold a grudge

hold for s.o.

hold on tightly

hold on tightly

hold on tightly

hold s.o. back, from fighting
hold s.0.’s arm; link arms; hold hands
hold s.0.’s hand

hold, in mouth

hold, in mouth

hold, put, in mouth

hole

hole

hole

hole, to bore a hole into s.t.
hole, to bore a hole into s.t.
hole, to bore a hole into s.t.
hole, to bore a hole into s.t.
hole, to bore a hole into s.t.
hole, to burn a hole into s.t.
hole, to burn a hole into s.t.
hole, to cut a hole into s.t.
hole, to cut a hole into s.t.
hole, to have a hole in; pierced
hole, to have a hole in; pierced
hole, to make (using mouth)
holiday

holler

holler

holler

holler

holler

holler

holler

holler at s.o.

holler loudly

holler, make s.o.

hollow

hollow

hollow; empty

holy

holy

holy

Holy Ghost
holy things, to do; to worship?

‘6oukyaanoo-
WHCoow’ u
wkya’dc’
-kyo’4cin-aa-
wdkyo’d¢’
baabaasikyo’dcinaa-
‘ocd’aab-
niitihiibééihiih
to’Scaaa-

td’u-

t3’ob-

t3 ukGut-
0’500t~
kyaatoh-
to’dbiki-
ko’usi-
ko’0a-
ciito’lyaaa-
ciitd’un-
caaciith

caaci-
nooUNd9"H3-
wo’55’aaki-
wo’ociiinitdouhu-
wo’Aciiiydaa-
niifihtaacit-
niifihtaacéhi-
Oaa'aki(ni)'
0aa’aaniibaa’
touyaaa-

toun-

toun-
niinddcaaa-
tounowuun-
néi’iitoowu-
néi'an-

néi'an-
‘doundwuun-
noéounébaa-
néounifaaNiki-
niiwoh-
niiwoh-

ciitoh-
n0065h000’
ndds’i

ndst’a
tondhaaa-
035Citondhaaa-
035citonoh-
tnuh-
035citohdh-
tonihfoh'-
tonihOoh'-
t3nis-

tonéo-

tonéhi-

tdno-

tondot-
baasibataaniiish
-itoouhu-
niiini-
niitd6thu-
kd’aatoduhu-
byiisii-
kd’aatboub-
kd’aatdoob-
niitdoub-
ndddtitdouhu-
niitéouh-
niiciféhi-
niicifoo-
ka’€éi0écdddni-
bétaanéhi-
bataa-
bataayoo-
bétaanikiystowuninitaa’
bataanikii-

I
NI
NI
[medial]
NI
Al
TA
NA
Al
Al
TA
TA
TI
TA
Al
Al
I
Al
TA
PART
PV
Al
Al
Al
Al
TA
Al
AI/NA
AI/NA
Al
TA
TI
Al
TA
Al
TA
TI
TA
Al
Al
TA
TI
TA
NI
NI
NI
Al
Al
TA
TI
TI
TA
TI
TA
TI
Al
I
TA
NI
Al
Al
Al
Al
Al
TA
TI
TA
Al
TA
Al
I
I
Al
Al
I

NA
Al

[helper]

[he has a flat mouth]
[flat nosed one]

[thing produced by digging]

[LOC = nooslIn’a]

[big holy day/month]

[holy spirit]

[Sifton g.204]



holy water

home made bread
home, come
home, go

home, go

home, house
home, place of residence
home, run

home, send s.o.
home, send s.o.
home, take s.o.
homely
homeward
hominy

homosexual; transvestite; berdache
homosexual; transvestite; berdache, to be a

honest
honest
honest
honey
honor s.o0., by trilling for them
honor s.o0., by trilling for them

honor s.o., with ceremonial gift

honor warrior, with praise song
hoof

hoof

hook with horn

hook with horn

hoop, shot at in a game
hop, central mesh/target
hop, on one leg

hope, I hope that...
hopeless, extremely awkward
horn

horn

horn

horn spoon

horn, flat

horn, one, to have

horned lizard, horned toad
hornet

hornet’s nest

horns, flat, to have

horns, long, to have
horns, red, to have

horns, to have

horny fingernail or toenail

horny fingernail or toenail, to have

horny, sexually aroused
horse

horse

horse

horse

horse collar

horse shoe

horse thief, to be a
horse, captured
horse, gelding
horse, to have a

horse, to have a particular horse

horse, wild
horseback, to ride
horseback, to ride
horseback, to ride
horsefly
horsemint
hospital

hot (weather)

hot spring

hot water

hot water

hot, heated

hot, to feel

hot, to get/become
hotel

hotel
hot-headed, hot-tempered

bétaaninic’
niicifocdo’
caacindacifaa-
naacifaa-
naacaa-
baayéfou’
bayaaah
naacikoéuhu-
naakicinoh-
nadkicineih-
naacifoh-

No word: see 'ugly'
naaci-
koho’33cic’i
5020
5090oniini-
660ubéhi-
‘itoobéhi-
060oubyoo-
‘ddwuubaa’
ciiciihdoton-
ciiciiihdoot-
naakyaandhooot-
kyo’dokii-
‘fhe’

wd’os’

biten-

batén-

77?7

“crow” or “crow’s heart”
noéouhuci’dhwoo-
kdn’o
‘oh’5hootéhi-
byiinis’i
byiinit’s
-iinit-aa-
‘aabiyoo’
Oe’iinis’i
‘iniinisi-
‘i035niwoo’
39w’u
‘3dwuuniiin’s
0éi’iinitaa-
‘aniinitaa-
béi’iinitaa-
‘iniinisi-
bécikos'i
ibécikosiibi-
iiiwotd'oo-
ndtonah
-500’a
-{i0iby-aa-
‘iwdsihdob'a
w2'535n's

‘iwdsihoofibibé’icitééih ‘iwo’dhnoh

‘abiitdd0ibyeeihiini-
W 0kyoondoh’a
cihi’iitdasiind36’a
itonihi'i-
itonihi'i(i)citon-
nisééihiindo6’a
ndononddikokiihéi-
ndnéi-

‘a’aaci-

koh’acaa’
kyaanaataand’aando-uh
notdnahooowuiu’
‘asitaa-

asicoowunic'
asicoowunic'
asicdowlnic'

‘asehi-

asafshu'i-

asitaa'dd-
‘Shuu-ndkohtutddni-h

ndkohuuniin’s
ciindwoouhu-

NI
NI

Al [to here go home]

Al
Al
NI
NI
Al
TA
TA
TA

PV

NI [cracked teeth]

NA

Al

Al [straight]
Al [truthful]
I [straight]

NI [bee excrement]

TA
TA
TA
Al
NI
NI
TA
TI

[K 186]

Al [dance in crippled(?) manner]

PART
Al

NI

NI
[medial]
NI

NI

Al

NA

NA

NI

Al

Al

Al

Al

NI

Al

Al
NA.6
NA
[medial]
NA [elk dog]
NI

NI.PL [horse metal shoe]

Al
NA

NA [no testicles horse]

Al
TA
NA

[Sifton g.151]
[Sifton g.151]

Al [ride around, travel]

Al
Al [X sit]
NA

ILPL/NI [it has blue heads]
NI [doctoring place]

1I

NI
NI
NI
Al
Al
Al

[Sifton g. 201]

1I/NI [where one sleeps]

NI [sleeping house]

Al



hound dog

hour

house

house

house

house, home

house, to build a

house, to build a

house, to build a for o.s.
house, to build a for s.o.
house, to build a for s.o.
housefly

how

how

how be, how lie

how be, that's how X is
how be, that's how X is
how do it, that’s

how far, that’s

how it is

how it is, that’s

how it is, that’s

how lie, how be

how many

how many, I wonder
how many, that’s

how many, that’s

how many, that’s

how many?

how many?

how much

how much, that’s how much aX told s.o.
how much, that’s how much X did
how much?

how old, that’s

how old?

how, that’s how big/tall X is
how, that’s how far
how, that’s how far
how, that’s how many
how, that’s how much
how, that’s how much it is/costs
how, that’s how much it is/costs
how, that’s how old X is
how, that’s how X is
how, that’s how...

how? in what way?
how? in what way?
how? to be

how? to be

however

howitzer

howitzer

howl (animal)

howl (animal)

howl (animal)

howl (animal)

Hudson’s Bay blanket
huff, blow air through nose
human being

humiliate

humiliate, taunt, insult
humiliated

hump on the neck, wen
hunch-backed, to be
hunch-backed, to be
hunched over

hundred

hunger, die of

hungry for s.t.

hungry for s.t.

hungry, to be

hungry, to be

hungry, to be

hungry, to be made, by s.t.
hungry, to feel

hunt

koto’iuu’ah
(no0)ndd’aabaa-k’i
niiin's

niiin’o
baayéfou’
bayaaah
badyé0oo'daa-
baayéfou'aaa-
baayéoo'6uhu-
baayéfou'don-
badyé000'5on-
nbubaa’

‘4asi-

niisi-

‘aasisi-
naheetéhi-
nahee6ao-
nahaasikyoo-
nahahci-

‘aafo-
nahaafoo-
nahaasiiih
‘aasisi-

‘aatosi-
0'itosi-
nahaatosi-
nahaatofe-
nahaatobi-
tuhtutosi-
tuhtiutobe-
‘datosi-
nahei’inihiit-
nahei’i-
tuhtutosi-
nahaatosikécinébaa-
tuhtutosikécinébaa-
nahaacitéihi-
nahaasiciith
nahaatohsiith
nahaatosi-
nahaatosi-
nahaatdhoothu-
nahaatdhoothu-
nahaatosikécinébaa-
nahaatéhi-
nahaasi-

t35siiih

33si-

tdotéhi-

35600~

tddnah
baasikociy’s
45wuhukinaanoo-h
-itoouhu-

niiini-
niitdothu-
niitddyo-
kookitaanéuw’u
niitéoukii-
‘ininitaa’
téyaah-

téyaab-

tiyéihi-

ke'itoo'
k(y)éi’ikifo-
nonddhi-
nonjo’o0-
bétootobou’'
naakyokddyaa-
‘4sindicaaa-
‘asinddt-
‘asinaa-
nokddyaa-
‘asinaanoo-
‘asinouh-
asinaabini- (sp?)
‘iinoo’aa-

NA
AI/NA
NI

NI

NI

NI

Al

Al

Al
TA
TA
NA
PV
PVHABIT
Al

Al

1I

Al
PV

1I

1I
PART
Al
PV
Al

Al

1I

PV
Al

1I

PV
TA
PV
Al

Al

Al

Al
PART
PART
PV
PV
Al

1I

Al

Al
PV
PART
PV
Al

1I
PART
NI
1I/NI
Al

Al

Al

Al

NI

Al
NA
TA
TA
Al

NI

Al

Al

Al
PART
Al

Al

TI

Al

Al

1I

TA
Al

Al

[pointed face]
[he circles around (clock)]

[referred originally to tipi]
[wooden building]

[Sifton g.182]
[Sifton g.182]

[Sifton g.179]

[Sifton g.176]

[possess how many years?]

[big gun]
[many mouths]

[striped blanket]

[have lump on back]
[bent over]

[hungry or thirsty]

[Sifton g.200]



hunt

hunter

hunting license

hurry, in a

hurry, in a

hurry, in a

hurry, in a

hurry, to

hurry, to

hurt o.s.

hurt o.s.

hurt s.o.

hurt s.o.

hurt s.o.

hurt s.o.

hurt s.0.'s feelings (verbally)
hurt s.t., get hurt

hurt s.t., get hurt

hurt s.t., specific part

hurt, ache

hurt, ache

hurt, ache

hurt, ache

hurt, ache (specific body part)
hurt, ache (specific body part)
hurt, ache (specific body part)
hurt, injured, to be
husband

husband

husky voice, have a
hypocrite, be a
hypocritical

I don't care! Either one! [men]
ice

ice

ice box

ice cream

idea, come up with an
idea, come up with an

idle, unoccupied, inactive
idle, unoccupied, inactive
idle, unoccupied, inactive
idle, unoccupied, inactive
Ifonly...!

ill

ill, to appear

ill, to get

illness

ill-tempered

ill-tempered

ill-tempered mood
ill-tempered, get, become
ill-tempered, get, become
imagined, thought (falsely)
imitate

imitate

imitations, to to
immediately

impatient doing s.t., to get
impatient with s.o., to get
impede, obstruct

impede, obstruct

impede, obstruct

impede, obstruct (fall into way)
impede, obstruct (move into way)
impede, obstruct (sitting)
important

important

importune

importune

impossible

impregnate

impudent, to be

in a row

in a row

in a row
in a row, one after the other

‘iinoo’oot-
‘iinoo’ééihiih
‘finoo’aawotonohdo’
nond’onéhi-
ndnohoouhu-
‘dokdouhu-
ndnohoouh
nond’onéhi-
ndnohoouhu-
‘asikuutiki-
‘asiiniihaaki-
‘asih-

‘asisib-
‘asiktut-
‘4siiniih-
ciin(i’)icicoob-
‘asino(0)’00-
‘asiinii-
‘asiiniikii-
‘aBdwuwucaaa-
‘aBdwuwuni-
‘asino(0)’00-
no’0055hi-
‘aBdwuwukii-
no’30iyoo-
‘afdwuwu-
‘asisi-

baas’
ibah'iiihdw's
‘iwdciiiyaaki-
kaakiydtowtikyoo-
béihiini-
iikokondo'
wdow’u
wd’owu-
toydowdotdo’
wd’owukib’i
bii’aaneb-
bii’aanaat-
notonéhi-
ndtoyoo-
notoniith
notoni-
6uhnad’
‘3dkowuu-
3dkowninéhi-
35kowiingo’3-
‘ddkowuut’s
téBonchi-
teB(3)dnosiiihéihi-
téBonicicoo-
t&0oninoo’d5-
t40oninoo’53-
kiydtowu-
‘ficitdbaaa-
‘ficiton-
‘ficitdbaaa-
6ondou’
naakinoo’ds-
naandakinoo’oh’-
binaato’00-
binaato’00-
binaaciiih
bindaacikini0a-
binaakibaa-
binaatdci-
‘4atéhi-

‘datoo-
cddnooyaa-
ciinoonib-
cddniiih
‘iniiBooniih-
ndoociiini’ikii-
wohuniiih
(on)dokiiih
dokiisi-

TA
NA
NI

Al

Al

Al
PART
Al

Al

Al

Al
TA
TA
TA
TA
TA
Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

1I

1I

Al
NA
NA.6
Al

Al

Al
PART
NI
PV
NI

NI

TI

TI

Al

1I
PART
PV
PART
Al

Al

Al

NI

Al

Al

Al

Al

Al
PV
Al
TA
Al
PART
Al
TA
Al

1I
PART
1T

Al

Al

Al

1T

Al
TA
PART
TA
Al
PART
PART

PART
PV

[hunting paper]

[also ‘run over s.t.”]

[make not happy by speech]

[her old man]

[act falsely]

[make things cold]
[ice grease]

[state of being sick]

[unable to do it]

[personal names only]



in a row, stand wdhundddcii- Al

in a row, stand niikiindddci- Al

in a row, walk wohunifaa- Al

in addition 35bééihi’ PART

in front, to put wotadyaaa- Al

in front, to put wdtaan- TA

in front, to put wotdan- TI

in heat(animals) iiwocisi- Al

in line niikiiih PART

in line, get into niikiifaa- Al

in sight, showing, visible bii0o’00- Al

in sight, showing, visible bii0a’00- 11

in sight, showing, visible biisi0a- I

in the way bindaciiih PART

in the way, to be bindats'd3- 11

in the way, to be binaato'd3- Al

in the way, to fall binaacikinifa- 11

in the way, to move bindakifaa- Al

in the way, to sit bindatdci- Al

in vain binéeihiiih PART

in vain binéeihi- PV

in water, liquid (partly) sééi’iba- I

in, inside (a substance) koyééih PART

in, inside (sack or bag) kya’ééisi- 1I

inactive, idle notonéhi- Al

inactive, idle ndtoyoo- I

inactive, idle notoniiih PART

inactive, idle notoni- PV

inadvertently ihddwwuciith PART

inadvertently ihdswuuci- PV

incense, ceremonial kydd5h'30' NI [thing used for smudging]
incense, ceremonial, act of using kyd53h'300K'i NI [act of smudging]
incense, ceremonial, to use kydddh'aaa- Al

incense, ceremonial, to use on 0.s. kyééih'iki- Al

incense, ceremonial, to use on s.o. kydooh'- TA

incense, ceremonial, to use on s.t. kydddh'- TI

incite s.0. to do s.t. niniisitowoo- Al

incite s.0. to do s.t. niniisib- TA

incline, go down an 33wilingo'33- Al

incline, go down an 33wilinoo'dd- 11

incline, on a, down kénihun’ PART

incline, on a, down kénihtath PART

incline, slide s.t. down an ddwukuukii- Al

incline, throw s.t. down an ddwukuukii- Al

incoherently, to speak; mumble ‘aanikiiniki- Al

incoherently, to speak; mumble woo04aaki- Al

incorrect No word: see 'mistake’

indeed! yohwdh PART [Sifton g.200]
indeed! ekdhtowddith PART [Sifton g.260]
index finger cithdook’i NI [act of pointing]
Indian towocinanitaa’ NA

Indian towocinanitééih PART

Indian towocinanitééih PART

Indian towocinanitééi- PV

Indian towocinanitééi- PV

Indian bread root ‘fik’a NA [turnip]

Indian woman towocinenitééifaa' NA

Indian, to talk towocinanitaaa(ne)ki- Al

industrious ‘afééihi- Al

industrious, active, ambitious ciinoonéhi- Al

inept, very ‘oh’5hootéhi- Al

infant ‘ahcihoo83o’ NA [cradle offspring of]
infant woonité’iyoonéh NA [new child]
infect s.o. basoh- TA [shoot s.0.]
infected, have an infection biniini- 1I [pussy, oozing pus]
influence s.o. ‘isi’ib- TA

inhale food, eat fast ‘icikondot- TI [+ blIcinoh]
injure foot, on s.t. sharp ‘asihtaasi- Al

injure o.s. ‘asikautiki- Al

injure o.s. ‘asiinithaaki- Al

injure s.o. ‘asiiniih- TA

injure s.o. ‘asih- TA

injure s.o. ‘asisib- TA

injure s.0., on purpose ‘asiktut- TA

injured, to be ‘asisi- Al

ink wo’ataaniwotondhooo’ NI [black thing for writing]
inopportunely ‘fitokyaanah PART



inquire about s.t.

insane asylum

insane person

insane with anger

insane, to go

insane, to go (woman)
insane, to go (woman)
insect

insect

inside

inside building

inside out

inside out, to turn

inside out, to turn

inside, bring s.t.

inside, bring s.t.

inside, bring s.t.

inside, contained in
inside, contained in
inside, go

inside, go (through a window)
inside, go, quickly

inside, into

inside, into

inside, to be; within, to be
inside, to be; within, to be
insolent, to be

inspect

inspector

install (electricity, etc)
install, mount (wheels, etc.)
instrument, musical

insult

insult, taunt, humiliate
insult, taunt, humiliate e.o.
intelligent

intend to...

intensely

intensely

intensely

intentionally

intercourse, act of
intercourse, to have
intercourse, to have
intercourse, to have (slang)
intercourse, to have with s.o.
interesting

interfere

interpret for s.o.

interpret, to

interpreter

interpreter

interrupt s.o.

intervene (in a fight)
intervene (in a fight)
intervene (in a fight) for s.o., to save them
intestine

intoxicated

intoxicated, completely
intrude, meddle

intruder, meddler

invade

invade

invade

invalid, to be an
investigate

invite s.o. to do s.t.

iron

iron (for pressing clothes)
iron clothes

iron clothes

irrational, crazy

irrigate s.t.

irrigate s.t.

irrigate s.t.

island
isn't it?

ndkitdwddst-
00hddkyoo’ouhdh “dhuu-téeisi-*
a0hddkyoo’6uhuh
ndnisitaahaa-
ndnisinoo’55-
‘ohdaafoo’5d-
‘ohaaafaani-
biioaa’
byiifaa’

tééih
ciikydow’u
33(3)ciiiih
3dciten-
ddcitén-
ciitoh-

ciitin-

ciitén-
ka’ééisi-
ka’ééifa-
tééibaa-
té€inoo'35-
tééihkihi-
ciiti-

téeisi-

tééiba-
ndoociiini’ikii-
nii-bahinoohdocaaa-
nii-bahinoohdocééihih
tééin-

téein-
niitoukautdd’
woosih-
téyaab-
taatiyaabiki-
néahtonéhi-
Stoni-
nihi'inééih
nihi'indaah
nihi'i-
‘aaanah
woowotdo(o)'
woowlu-
wuu-
koto’oh-
widwot-
‘itoociiih
woniciiito’00-
tonéun-
tonounéihi-
kéwocd’
tonduydo’
‘itdwosiiih-
660ni-
‘dound’aa-
‘doundwuun-
wotdos’i
ndnisah’abi-
‘thaayah’abi-
woniciiita’oo-
woniciito’6uhuh
baabiisii-
biisii-
biisiito-
35’onéhi-
ndono’tthu-
‘ficoh-
bé’icitah
Oaaydotdihdo’
Baaydotdun-
Baaydotouh-
ndnisi-
ndokdydaa-
nddken-
ndokén-
binah’ah
owdh

TI

NA.PL + Al [where insane people are]
NA

Al [crazy from anger, crazy heart]
Al

Al

Al

NA

NA

PART

PART

PART

TA

TI

TA

TA

TI

Al

I

Al

Al

Al

PART

PV

Al

I

Al

Al [look at every[Sifton g.40]
NA [looks at evei[Sifton g.40]
TI [put s.t. into s.t.]

TA [put into]

NI [thing which makes sounds]
TA

TA

Al

Al

PV

PART

PART

PV

PART

NI [product of having intercourse]
Al

Al

TA

TA

PART

Al [go and enter into things]
TA [X used me]

Al [to be used by s.0.]

NA

NA [one who is used]

TA

Al

Al

TA

NI

Al [crazy from drinking]

Al [heavily drunk]

Al [go and enter into things]
NA

Al

Al

Al

Al

Al

TA

NI

NI [thing for pressing]

TI

TI

PV

Al

TA

TI

NI
PART.INTERR



issue rations
Italian Person
itch, be itchy

itch, be itchy

itch, be itchy

itch, be itchy

itch, be itchy, one's butt
itch, be itchy, one's butt
itself, by

itself, by, to go off (gun)
jab, poke

jab, poke

jab, poke

jack, in cards
jack, in cards
jacket, coat
jacket, coat
jackrabbit
jackrabbit

jail

jail, to be in

jam, jelly

jammed

jammed

January

Japanese

Japanese

Japanese

Japanese
jaundice, to have
jaw

jealous of s.o0.
jealous of s.o.
jealous, have grudge
jelly, jam

jingle, rattle
jingle, rattle

job, a

job, to have a

join (police, army)
joke with e.o.

joke with, fool (by speech)

joke, be joking
joke, kid around, tease
joke, kid around, tease

joke, kid around, tease with e.o.

joyful, to be

joyful, to be joyful with s.o.

joyous

joyous, to feel
judge

judge

judge, be a

Judith River, MT
jugular vein

juice

juicy, to be; soaking wet
juicy, to be; soaking wet
juicy, to be; watery
juicy, to be; watery
July

July

Jjump

jump

jump across

jump around

jump aside

jump at, towards
jump at, towards
jump down, off
jump far

jump far

jump into (quickly)
jump on (quickly)
jump on (quickly)

jump out of s.t.
jump over, to other side

ciiinuhunaaa-
ndnifaaky’
kisikyo’00-
nih’50’00-
ndh’30°00-
kisikyo’00-
ci’iisikiinoo’0o-
kisicikinoo’oo-
niihaani-
nithaaniko’otaanoo’35-
kii’ayaaa-
kii’iktuut-
kii’an-

bd’otd’
bdd’otd’onaa-k’i
‘dokdubiifoout’s
biifoout’s
nookddcih
baaboocih
‘5kuhuuniiin’s
‘5kuhu-
bd3’35wu-h
‘okuhiinos’55(ni)-
5ko-
‘5huu-ndkoootoo-h
niih’socihi-ch
tddwatooci-ch
niih’ooci-ch
nihd4ninih’ootoh
nd4ninoo’ds-
byiicitooo’
‘ih’ayaa-
‘ih’aayoot-
niinoociniif-
bd5’35wu-h
nohucaanaanoo-
nohucaanoo(ni)-
niisicdook’i
niisicaaa-
niicibiniiininiini-
naanénaasibiki-
nénaasib-
nénaasitowoo-
baatisiiibaaa-
baatisiiib-
baatosiiibiki-
“dnobéhi-
niicihdnobéhiib-
baabyei’ini-
baabyei’icicoo-
35sibiinén’i
‘dosibyiinén’i
“dosibiininiini-
noociniicaah
ch’iiinotonou-k’i
binaak'i
nddticééihi-
ndddticdoo-
niciini’oo-
niciini’oo-
biikinibaasibataaniiisiiis’
‘1i0é0Boociibinoh ‘5huu-ubeboh’u-ch
noh’thkihi-
ndh’aboo-
“3dsiiihki(hi)-
ndondh’afoo-
‘obééici-
niisihkihi-
caacihkihiiton-
‘5dwuhkihi-
kinihihi-
kini’ihihi-
tééihikihi-
nosinaataasihkihi-
nosinaataasihkihiiton-

néouhkihi-
kdsicihkihi-

Al
NA
Al

1I

1I

1I

Al
Al
PV
I

Al
TA
TA
NI
AI/NA
NI
NI
NA
NA
NI
Al
1I/NI
1I

1I
1I/NI
AI/NA
AILLPL/NA
AI/NA
NA
Al
NI
Al
TA
TA
TI/NI
Al

1I

NI
Al
Al
Al
TA
Al
Al
TA
Al
Al
TA
Al
Al
NA
NA
Al
NI
AI/NA
NI
Al

1I

Al

1T

NI

Al
Al
Al
Al
Al
Al
TA
Al
Al
Al
Al
Al
TA

Al
Al

[crazy talker]

[red hat]
[has a red hat]
[thick shirt]

[white rabbit]
[big rabbit]
[lock-up house]

[red liquid]

[a gun]

[stuck]

[when it is very cold]
[tight little eyes]
[erect/slant eyes]
[tight eyes]

[yellow white person]
[turn yellow]

[against s.0.]
[red liquid]
[jingle things]

[act of working]
[to work]

[Sifton g.91]

[white river] [Grinnell]
[it has no ear:[K 220]
[act of drinking]

[summer big holiday month]
[gooseberries when ripe]



jump quickly

jump to the other side
jump up to s.t.

jump up, stand up (quickly)
jumpy, skittish; wild (horse)
junco, winter bird

June

June

juneberry

juneberry soup, gravy
juneberry soup, gravy
juneberry soup, gravy
juniper, common

juniper, common, berries

juniper, common, leaves/needles

juniper, creeping
juniper, rocky mtn???
junk

just

just

just about, almost
just about, almost (but missed]
just right

just then

just when, only when
just, just now

just, just now

just, just now, just recently
just, merely

just, only

just, only (?)

jut out, stick out, protrude
keep

keep

keep

keep a promise, commitment
keep for s.o.

kerchief, for head
kestrel

kestrel

kestrel

kettle

kettle

key

kick at and miss

kick for o.s.

kick o.s.

kick out, s.o.

kick s.o.

kick s.o.

kick s.t. in, cave it in
kick s.t. in, cave it in
kick s.t. in, cave it in
kicker

kid around, kidding
kid around, kidding
kid around, kidding, with e.o.
kid, child

kid, child

kidney

kill

kill

kill

kill

kill (a plant, for ex.)
kill animals

kill cattle secretly (to eat)
kill for s.o.

kill for s.o.

kill, by beating

kill, by blow to head
kill, by blow to head
kill, by crushing

kill, by hand

kill, by mouth, biting
kill, by shooting

kill, by stepping on

ndh’afd5koéuhu-
kdsicihkihi-
caacihkihi-
kbhéeisihkihi-
nésééihi-

‘isiih

‘in’ ‘ihéyo’awunoh ‘ohtid-t0itée-ih
biinoh ‘ohtii-uditéé-ih

‘ihéyo iwunoh
‘thayo’awund’ooc’i

‘théyou’wunoh bd’00c¢’i
‘théyou’iwuniind’soc’i

kdkoh’unaasib’i
kyd3dh’towanoh
kydddh’towaukoo’
Oaatoouwtusih
bé’ibdac’
kooutiydo’

‘itah

byohu-

“3ni-

t335ni-
wo’éeitdwuh
‘doh tokyaanh
kd35n's "otis (sp?)
taabah

taabah naahei’i-
kd35n's wooniiih
byiiciiiih
kookdh
ndtitoniiih (sp?)
biifa’00-
(ni)tosicaaa-
nitdsikii-
nitdsoh-
“dtonihi-
nitositon-
niisa'dacihii’
‘aayéeih
ciiciihééihih
ciciihééihih
bé’citééindood’
s€’thwd’oyondoo’
koniitaaydo’
kdto’on-
t3°005w00-
t5°005niki-
nooutd’obon-
t3’060n-
t3’065n-

5°itdd-

9’itdd ow-
3’itoow’ow-
t3’00owithuuuh
baatisiiibaaa-
baatisiiib-
baatosiiibiki-
té’iyoonah
‘akisité’iyoonah
bakiikis’i
nah’aaa-

ndh’-

néh’-
kyo’ohusiw-
naakii-
nah’ihaa-
‘abiicinah’ihaa-
nah'aaan- (??)
naaton-
kyo’3h’unot-
kyo’5h’ataah-
kyo’oh-
kyo’dh’abon-
kyo’dhuktut-
kyo’dh’ow-
kyo’ohubis-
kyo’dh’i0on-

Al

Al

Al

Al

Al
NA
ILPL/NI
ILPL/NI
NI.PL
NI
NI

NI
NA
NI.PL
NI
NA
NA
NI
PART
PV
PV
PV
PART
PART
PART + SUBJ
PART
PART + PV
PART
PART
PART
PART
1I

Al

Al
TA
Al
TA
NI
NA
NA
NA
NI

NI

NI
TA
Al

Al
TA
TA

TI
AI?
TA?
TI
NA
Al
TA
Al
NA
NA
NA
Al
TA
TA
TA
Al

Al

Al
TA
TA
TA
TA
TA
TA
TA
TA
TA
TA

[when serviceberries are ripe]
[when berries are ripe]

[roll in the dust?]

[pine-like bush?]
[red pine]
[thing thrown away]

[but not quite, just missed]

[Sifton g.227]
[Sifton g.214]
[Sifton g.214]
[Sifton g.2?7]
[Sifton g.224]
[Sifton g.260]

[Sifton g.88]

[thing for wrapping the head]

[metal dish]
[boiling-in-water dish]
[thing for opening doors]

[a PART of's.0.’s body]

[little child]

[Sifton g.87]



kill, by suffocating
killdeer

killing, murder

kin, relative

kind of, somewhat

kind of, somewhat

kind person, to be a
kind, kinds, how many?
kind, kinds, how many?
kind, kinds, to be of X kind(s)
kind, to be

kind, to be of one kind
kind, to be of one kind
kind, to be what kind?
kind, to be what kind?
kindling, rotten wood, for fires
kinds, all together
kinds, that's how many
kinds, that's how many
kinds, to be of two kinds
kinds, to be of two kinds
king, in cards
kinnikinnick, berries
kinnikinnick, bush

kiss

kiss

kiss

kiss e.o.

kit (swift) fox

Kit (Swift) Fox Dance/Lodge
Kit Fox Dance member
kitchen

kitten

kitten

kitten

kleenex

knee

kneel

knees, knobby, to have
knife

knife

knife

knife scabbard

knife, sharp, to have a
knife; cutting implement
knock down off s.t.
knock down, over
knock down, over
knock down, over
knock on s.t. (door)
knock out (teeth)

knock out (teeth)

knock out (teeth)

knock out (teeth)

knock out (teeth)

knock s.t. loose

knock s.t. out of a place
knock s.t. out of a place
knock, sound

knock, sound

knock, sound, cause s.t. to...
knock, sound, cause s.t. to...
knock-kneed, to be

knot, tie a, in s.t.

knot, tie a, in s.t.

knot, tie a, in s.t.

know

know

know

know e.o., get to know e.o.
know for o.s.

know for s.o.

know, get to know s.t.
knuckle

kool-aid

Kootenai Indian
Kootenai Indian

naakyotddwoh-
ci’ficikihih
noh’300k’i

niito'oa’
b(in)3tosiiih
byooti-
‘isiinenitaani-
tuhtutofoonéhi-
tuhtutofoonaanoo-
-oonéhi-
ndddtaandacaaa-
kyaaf¢éi'oonaanoo-
kyaabéi'oonéihi-
tdotéhi-

35000~

toubédoh
niifetob3nehi-
nahaato035néhi-
nahaatofdnaanoo-
niifoondanoo-
niifoonéhi-
nithddnotd’onaa-k’i
noéuh’Giwunoh
109’ tiwunibyiisih
niitiyaaa-

niitin-

niitén-
naaniiténiki-
ndéouhah
noouhoow’u
noouhunen

‘Shuu-biiciwdookiini-h

wisiifds’
wou’uh

wou uubdd’
nii’iibéhikii’
biki’iitiyoo’
0305c¢i-
baabaasike’iitayaa-
ko usdo’
ko’ts00’
wdobah
wdobahdd’ooc’i
tdsi’dd0ahaa-
ko’ubdo’
kinisib-
‘oniktucaaa-
‘dnikaukii-
‘dnikuut-
wokyaahaaa-
‘aanétitddhow-
‘atitddhow-
aanétitooh-
aanétitddhow-
kdyaataah-
atitddh-
atitaah-
atitddh-
wokyaanddni-
wdkyaanddni-
wdkyaan-
wokyaanaan-

caacaabiki’iitiyaa(naa)-

kyd’ootddcicaaa-
ky?d’ootdocikii-
ky?d’ootdocit-
‘ei’iyaaa-
‘ei’inon-

‘ei’in-

“ité0iki-
“é1’indwoo-
‘ei’inowuun-
“iti0-

wond’

binaak'i
“00siby6othu-k’i
‘a(0)sibyddtih

TA
NA

NI [at of killing]

NA.1
PART
PV
Al

Al

1I

Al

[Sifton g.176]
[Sifton g.176]
[Sifton g.167]

Al [think a lot about things]

1I

Al

Al

1I

NI? 11?
Al

Al

1I

1I

Al

[Sifton g.167]
[Sifton g.167]

[Sifton g.182]
[Sifton g.167]
[Sifton g.167]
[Sifton g.167]
[Sifton g.167]

AI/NA [has a golden hat]

NI
NI
Al
TA
TI
Al
NA
NI

[Cooper 227]

NA [kit fox man][K 260]
II/NI [where food prepared]

NA [cat young of]

NA [young animal]

NA [young animal]

NI [thing for wiping the nose]

NA
Al
Al

NI [blade for cutting]
NI [blade for cutting]

NI
NI
Al

NI [blade for cutting]

TA
Al
Al
TA
Al
TA
TA
TA
TA
TA
TI
TA
TI
Al
1T
TI
TI

Al [twisted knees]

Al
Al
TA
Al
TA
TI

Al
Al
TA
TA
NI

[Sifton g.89]

NI [act of drinking]

AI/NA [he stinks]
PART



labia (genital)
labor, act of

labor, to

lacing pin (for tipi)
ladder

ladder

ladle

lake

lake

lame

lame

lamp

lance, ceremonial
land on (a bird)
land, ground

land, one’s

land, to (plane)
landslide, to be
Landusky, MT
lantern

lap up s.t. (dog, etc)
lard

large, big

large, big

large, big

large, big (body)
large, big (body)
lariat

larva

Last Child

last night

last night

last week

last week

last, final (in series)
last, in back

last, in back

last, in back

last, in back

last, in back, to walk
last, previous (time)
late

late

late

late

late (because of s.t.)
late (because of s.t.)
late in the day, be
late in the day, become, getting late
late, make s.o.
lately

later

laugh

laugh

laugh

laugh at s.o.

laugh, make s.o.
laugh, make s.o.
launder things, wash things
laundry, do the
laundry, laundromat
Law Enforcer’s Dance/Lodge
Law Enforcer's Dance member
Law Enforcer's Dance member
lawn mower

lay down on s.t.

lay egg

lay egg

lay eggs (flies, on meat)
lay flat

laziness

lazy with s.o., to be
lazy; unwilling

lead s.o.

lead s.o.
lead s.t., on a leash
leaf

wos
niisicdook’i
niisicaaa-
“Ssicihii’
‘6ouhtiufswoo’53-’
‘6ouhtitifdws’d’
‘aabiyoo’
‘4abikinic’
baasinic’
‘oouci-
‘66ucinéhi-
noh’utaay3o’
noubBaaci'atod' (sp?)
taasdh'uhu-
b(y)iito’a’dwuh
na-biito’s’dwoouw’u
ko’u0a-
3OWN09'd5-
kdsiciiih
noh’utaay3o’
niift-

niin’a

baabihi-
‘aabikihi-
baadds-
baabéite-
baadéi’oo-
biti’iBaanooc’i
‘aniith
‘itd3s1000°
biikoouh
byiikoouh
‘iisibétaaniiisiii’

‘5h’uusi-béTaaniiisiiini-h

9’958’
‘iitoosiith
“itddsi-
“itd3si’00-
“itd3si’00-
‘itoosifaa-
‘5nuhu-
kouciiih
kouci-
kouto’00-
kouto’oo-
‘iikouto’0o-
‘fikouto’oo-
‘it660’00-
‘itboundo’oo-
‘iikouto’oon-
wooniiih PART
No Entry
‘aanébi-
90500ni-
‘ihtd5taanébi-
a0%00ton-
00%00h-
‘ihtd5taanibyah-
‘eihiifécaaa-
‘eihiifécaaa-

in’ “5h-‘eihiiBicoookiini-h

nonoonihoow’u
iicya'oh'soci-ch
nonooneihaa-ch [sp?]
ko’ino6so’
taasiiisibi-
kinddnaa-
kyanddnaa-

biicit-

00’otaa-
toondothuuk'i
niicitond6thu(u)b-
tonoouhu-
-iisifoh-
‘e1’inaafoh-
ndo’aacit-

biiciis’i

NA
NI
Al
NI
1I/NI
NI
NI
NI
NI
Al
Al
NI

Al

NI
NL1
1I

1I
PART
NI

TI

NI

Al

Al

1I

Al

1I

NI
NA
NA
PART
PART
NI
1I/NI
PART
PART
PV
Al

1I

Al
PV
PART
PV

1I

Al

Al

1I

1I

1I

TA
PART

Al
Al
Al
TA
TA
TA
Al
Al
1I/NI
NI
AILLPL/NA
AILLPL/NA
NI
Al
Al
Al
Al

1I

NI
TA
Al
TA

TA
TA
NI

[act of working]

[thing for buttoning, fastening]
[climbs upwards]

[climbing upwards]

[spoon]

[big water]

[big water]

[thing for illuminating]
[K 251: used in Kit Fox Dance]
[fly on top of s.t.]

[my land]
[it slide down]

[over the mountains; on the other side]
[thing for illuminating]

[hard rope]

[Cooper 15, Taylor I-468]

[already a week]
[when already a week]

[laugh hard]

[make s.o. laugh hard]

[wash things]
[where they wash things]
[Cooper 265][same as Old Men’s]
[they have to[K 260, 258]
[K 260]
[instrument for cutting grass]

[put egg down]
[defecate on]

[act of being [Sifton g.44]
[Sifton g.86]

[direction in which convey s.0.]



leaf out

leaf out

leak

leak down, drip

leak out of s.t.

lean s.t. ag. s.t.

lean s.t. ag. s.t.

leaning, be leaning ag. s.t.
leap, jump

leap, jump

leap: see additional entries under 'jump'

learn s.t.
learn s.t.
learn s.t.
learn s.t.

learning, education, schooling

leash

leash

leather

leather shoe

leather shoe [obsolete]
leather strap

leather strap

leave a place, get out
leave a trail

leave behind

leave behind

leave behind

leave behind

leave out by mistake, omit
leave out by mistake, omit
leave out, exclude

leave s.o. alone

leave with s.o., take them away

leave, depart

leave, depart

leech

leech

left out, excluded
left out, omitted

left side, on the
left-handed, be
left-handed, left side
left-handed, left side
leg

leg

leg, broken, to have; lame
leg, cut, to have

leg, long, to have
leg, one, to have

leg, short, to have
leg, swollen, to have
leg, to break; become lame
leggings

legs spread, sit with
legs, big, to have
legs, bow, to have
legs, bow, to have
legs, long, to have
legs, short, to have
legs, short, to have
legs, striped, to have
lemon

lemonade

lend s.t.

lend s.t.

lend s.t.

less (than)

less (than)

less (than)

let go of

let out, of an enclosure
let s.0. do s.t.

let s.t. go, let go of s.t.
let s.t. go, let go of s.t.
let s.t. go, let go of s.t.
let, allow, permit

biisikdohu-
biisikdo-
‘asiii’o0-
kyaniii’5o-
“asiii’do-
‘dokociniiciikii-
“dokociciin-
‘dokociniicii-
noh’uhkihi-
ndh’aboo-

iiBoohddsikyaaa-
1iBoohddtowoo-
iiBaohdot-
nddnééi’inon-
wotondhdook'i
ndo’aacicood’
ndo’aacitdo’
wootdnis’i

Wwootdnisiiwo’dhonoh
wootdnisiith wo’5honoh

wootdnis’i
wootdnisik’i
ndooihi-
ndo6éihi-
ndoocaaa-
ndoot-

ndoacib-

ndoot-
kotdyaaa-
kotin-
naasikuut-
ciineh-

siiifoh-
kétoo’55-
siiibaa-
‘aninaabétaa’
wddW02’ddciih Na
naasinog’ds-
kotéhi-

in' nowdociitaa-h
ndwdioci-
nowdac’
NOWIICi-
w00’
-35n-aa-
cii’éhi-
tebyooninoo'ds-
‘ayddnaa-
kyaabiydonaa-
19'00nin00'95-
kounoo'ds-
cii’inoo’53-
whtaah
kyo’dci-
baafdonaa-
caacaabicddbaa-
néouboonaa-
‘aananiyddnaa-
t0”%oné(i)hhi-
to’donaa-
kookdtaaydinaa-
nii-siisinicéhi-k’i
siisininic’
‘ithaaa-

‘iih-

‘iih-

‘itddsit’a
‘itddsik’a
baaan'a

ciinin-

noohtin-
néniitéb-

ciinikuucaa(a)-
ciinikuukii-
ciinikuut-
néniitéb-

Al
1I

Al
1I

1I

Al
TA
Al
Al
Al

Al
Al

TI
TI? TA?
NI
NI
NI
NI
NIL.PL
NIL.PL
NI
NI

Al

Al

Al
TA
TA
TI

Al
TA
TA
TA
TA
Al

Al
NA
NA
Al

Al

I

Al
PART
PV
NI
[medial]
Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

NI

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al
AI/NA
NI

Al
TA

TI
PART
PART
PART
TA
TA
TA

Al
Al
TA
TA

[act of writing]
[thing for leading things]
[thing for leading]

[same as whi [K 280]

[Sifton g.219]

[Sifton g.210]
[Sifton g.210]

[Sifton g.210]

[twisted thighs]

[tastes sour]
[sour water]

[behind, in be[Sifton g.170]
[behind, in b:[Sifton g.170]
[a little bit] [Sifton g.170]



let’s go and...

let's (do)...

letter, mail

lettuce

level, even

liar, be a

lice, to have

lice, to have lots of
lichen spp (Evernia)
lichen spp (Evernia)
lick

lick

lick o.s.

licking, give s.o0. a; spank s.o.
licking, give s.o0. a; spank s.o.
licorice root

lie bent, crooked

lie connected, joining
lie down, go to bed
lie flat

lie flat

lie in place of s.o. else
lie on s.t.

lie on s.t.

lie on s.t.

lie straight

lie thus, where/how s.t. lies
lie thus, where/how s.t. lies
lie to s.o.

lie to s.o.

lie together, sleep together
lie(s), tell

lie, be laying

lie, be laying

lie, false statement
lie, to be a

life

lift

lift

lift

lift

lift

lift s.0. onto s.t.

light bulb

light in weight

light in weight

light in weight

light in weight

light sleeper, be a
light sleeper, be a
light, illumination source
light-colored skin
lightning

lightning [obsolete]
lightning, to be

like s.0./s.t.

like s.0./s.t.

like s.0./s.t.

like taste, like food
like taste, like food
like that

like that, to be

like to do s.t.

like to smell s.t.

like to smell s.t.

like, similar to

like, similar to

like, similar to

like, what be like?
like, what be like?
lime

lime, clay

limp, soft

limp, soft

limp, to

line, clothesline

line, clothesline

naaci-
("9)toouh(")u-
wotonohdo’
biiciis’i
wohuniiih
kyaydtobéhi-
‘itéibi-
ndddciteibaa-
‘acohoo’
banaacin’
niifdt-

niifdt-
niiBd3tiki-
tdotd’ob-
‘anéfonih-
bii’a’aanéeihiiis’i
ndotootaa-
wddhondotaa-
“fisibi-
Oe’isi[ne]-
05’otaa-
kiysdtowoaondte-
‘dosi[ne]- (??)
dociSi[ne]-
taabdotaa-
Boouwdotaa-
‘aatotaa-
‘aasisi[ne]-
kiydtowub-
kiydtob-
niisisi[ne]-
kiydtobyaa-
-dotaa-
‘éeindotaa-
kiydtobydok’i
kyaydtobydo-
“fini’ikiit’s
ndh’an-
nond’in-
nonou’kuut-
noh’in-
nond’in-

taafin-
noh’utaaydo’
noh’oh’¢itehihi-
noh’oh’éite-
ndh’dh’ayd-
nd’ah’ayoso-
ciindwoowdta’oo-
nii-ciindwoouh
noh’utaayjo’
nddkiOéhi-
kydhoocikéuhuaut’s
“fisdo0’
kyshoocikéuhu-
ni’aaanib-
ni’daanaat-
ni’aaanéb-
ni’iikéc-
ni’fikét-

“dasiiih
nahaa6oo-
‘itooci-
ni’ibénoow-
ni’ibindot-
wokiiih
‘iowaauh
‘iBowu-

tdotéhi-

35600~

9’%00k’1

9’500’
nékinoninoo’33-
nékinoninoo’35-
‘ooucinibaa-
‘oh-00ucookiini-h
£600c002’

PV
PV
NI

NI
PART
Al

Al

Al

TA
TI
Al
TA
TA
NI
I

I
Al
Al
I
TA
Al
Al
I

I

I
Al
TA
TA
Al
Al
I

I
NI
I
NI
TA
TA
TA
TI
TI
TA
NI
Al
Al
Al
I
Al
PART
NI
Al
NI
NI
Al
TA
TI
TI(?)
TA
TI
PART
I
PV
TA
TI
PART
PART
PV
Al
I
NI
NI
Al
I
Al
/NI
NI

[thing written on]

[leaf]

(K 227]

[a rock licher[K 227]

[hit over and over]

[sweetheart plant]

[Sifton g.90]

[state of being untrue]

[act of living]

[thing for illuminating]

[thing for illuminating]

[act of blinking eyes]
[electricity] [Curtis 1760]

[where one hangs things]

[instrument for hanging things]



line, clothesline

line, clothesline

line, get into

line, in

line, in a

line, in a

line, in a

line, in a

line, in a, stand

line, in a, stand

line, in a, walk

lion, African

lip

lip

lip, lower (of horse)
lips, chapped, to have
lips, sore, to have
lips, thick, to have
liquid

liquor

listen

listen

little

little

little

little

little

little

little

Little Bighorn River, MT
little bit, a

little finger

little house

Little Lodgepole River, MT
Little Lodges Band
little man

Little Men

Little Rocky Mts, MT
Little Spirit

little while, a

live

live

live alone

live and be healthy
live happily

live happily, well; have a happy life
live together

live, reside together
live, reside with s.o.
lively, active

lively, active; ambitious
lively, active; ambitious, energetic
liver

lizard

load (a gun)

load onto s.t.

load onto s.t.

load up (horse, for ex.)
loader

loaf of bread

loan s.t.

loan s.t.

loan s.t.

loan s.t.

loan s.t.

loan, a

loan, a

located at

located at

located at a place with/for s.o.
lock s.t., lock s.t. up
lock s.t., lock s.t. up
lock s.t., lock s.t. up

locked, locked up

locked, locked up (doors, a place)
locked, locked up (in prison)
lodge

£660cd00k’1
“oh-060coooni-nh
niikiifaa-
niikiiih
wohuniiih
niikiiih
(on)okiiih
dokiisi-
wdhundddcii-
niikiindddci-
wohunifaa-
biniisiike0o’o-’
babis’(i)

-éki-

kyaanék’i
wo’55’éki-
‘4sibaanéki-
dokoyeki-

No word: see 'water'

nih'35t66utnic’
k(y)ah’acikii-
k(y)ah’acih-
‘akisou-
-ihihi-
‘akisi[si]-
‘akisinoo-
‘akisdd-
‘a(a)kisiiih
‘akisi-
‘akisoteeiniicaah
baaan’a
‘itddsitaatos’
akisibaayifou'

‘akisiinddkdosiiniicadh

‘aakifdkoyaa-ch
ké’ininih
kiydcinén
biifots’

“aki(0)bitdat(66aw)’

baaan’a
“fini’ikii-

nitoo-

niisaaaki-
téi’fiini’ikii-
‘onowtuuni’ikii-
‘itoociiini’ikii-
niisinénii-

whddhoniniicineniibiki-

niicineniib(ib)-
nd0o6¢hi-
ciinoonéhi-
ndtdnéhi-
‘is’1
kddhoyaah
tééin-
taa0in-
taabén-
biinotdon-
taaBéyééihiih
kyd’oco0’
‘ithaaa-

‘iih-

‘iih-

m”

7

‘iihdok’i
‘iniihéihi-h
nitoo-

nitou-
nitddton-
‘okdhaaa-
‘dkoh-
5kdh-
“5kohuunoo-
“5kuhu-
dkuhu-
bayaaah

NI
AI/NA
Al
PART
PART
PART
PART
PV

Al

Al

Al
AI/NA
NI
[medial]
NI

Al

Al

Al

NI
Al
TA
1I
Al
Al
1I
1T
PART
PV
NI
PART
NI
NI
NI
AI/NA
NA
NA
NI
NA
PART
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
TA
Al
Al
Al
NI
NA
TI
TA
TI
TA
NA
NI
Al
TA
TI

NI
1I/NI
Al

1I
TA
Al
TA
TI

1I
I
Al
NI

[act of hanging]
[where I hang things]

[personal names only]

[has hairy shoulders]

[white man water]

[little bighort[Grinnell]

[last finger]

[little lodgepole river]

[they have little lodges]
[Sifton g.201]

[fur hat]
[Cooper 20]

[be alive; reside permanently, as home]

[reside, be staying at]

[put s.t. into s.t.]

[round bread]

[act of loaning]
[it has been loaned]

[Sifton g.88]



lodge

lodge

lodge cover

lodge, black, to have
lodge, set up a
lodgepole

lodgepole

Lodgepole Creek, MT
Lodgepole, MT
Lodgepole, MT

log

loincloth

lonely (man)

long

long

long

long ago

long ago

long ago

long ago,to be/happen
long ago,to be/happen
long ago,to be/happen
long fingernails, to have
long for s.t.

long for s.t.

long for s.t.

long hair, to have

long leg, to have

long leg, to have

long neck, to have

long ways away

long ways away

long ways away (located)
look after, take care of
look after, take care of
look after, take care of
look after, take care of for s.o.
look after, take care of o.s.
look after, take care of, for o.s.
look around for

look around, all about
look around, all about
look at

look at

look at

look at

look at

look at

look at everything, inspect
look at o.s.

look at 0.s.; see 0.s.

look at; see

look at; see

look at; see

look back

look back

look back, turn one's head back
look for food (animal)
look for, look around for
look for, look around for
look for, look around for
look for, look around for
look for, look around for

look for, look around for (animals, people)
look for, look around for (lice, etc.)

look happy

look like

look like e.o.
look on, spectate
look out!

look out! (?)
Loon, large
Loon, small

loose, come

loose, get

loose, get, quickly
loose, get; break away

-okdy-aa-
niiin’o

kotiydo’
wo’atdanokdyaa-
niiibaaa-
-dondtaaa-
‘okdos’i
bo’oh’aniniicaah
titadbiiih
nddkinéihiitaan’s
‘ohddk’i
wout’o
iniibéhi-
‘anéhi-
‘ahcitéhi-
‘aydd-

taaacif's
kotéiniiih
‘aatda-
taacifdoo-
3(3)yaa-
koutdotaa-
aanikd0aa-
nokib-

nokit-

ndkib-
‘aniya’aa-
ayooningo'ds-
ayooningo'ds-
aacinaanifono-
ciisiith

ciisi-

ciifdotaa-
‘aatiniicaaa-
‘aaténiikii-
‘aaténiih-
‘aatiniiton-
‘aateniihaaki-
‘aatiniitowoo-
nokinohdocaaa-
nokinohdocaaa-
ndonondds’ani-
‘afoohdcaaa-
‘af35hob-
tokddhob-
iihciiitoohob-
‘a055hdot-
td5kohdot-
nii-bahinoohdocaaa-
4000hdbiki-
nddhobiki-
nddhdocaaa-
nddhob-
nddhdot-
caacika’a’aani-
ka’4’aani-
3dkotaa’aani-
nonddd'aandokii-
nokinoonjcaaa-
nokindhob-
nokinoohddt-
nokiicaaa-
ndkiikii-
ndkiih-

nokin-
“Snowunoouhu-
iton-

itdniki-
€4000¢d’00-
wddtoh

Waotd0-
baasi0éihibyah
6¢éihibyah

35¢inoo'ao-
d5cikouhu-
55cihkihi-

“55cihkihi-

[medial]
NI

NI

Al

Al
[medial]
NA

NI
PART

NA
NI
Al
Al
Al
1I
PART
PART
PV
1I
1I
I
Al
TA
TI
TI
Al
Al
Al
Al
PART
PV
1I
Al
Al
TA
TA
Al
Al
Al
Al
ALREDUP
Al
TA
TA
TA
TI
TI
Al
Al
Al
Al
TA
TI
Al
Al
Al
Al
Al
TA
TI
Al
Al
TA
TA
Al
TA
Al
Al
PART.IMPER
ALIMPER
NA
NA

I

Al
Al
Al

[thing for covering]

[red mountaii[Grinnell]
[hillside]

[long and thin]

[Sifton g.210]
[Sifton g.210]

[Sifton g.64]

[Sifton g.40]

[look for food]
[Sifton g.64]
[Sifton g.64]
[Sifton g.70]

[big riding or[MT 60]
[riding on ba[MT 60, 108]



loose, rattling (screw, tooth)
loose, rattling (screw, tooth)
loose, unbraided (hair)
loose, untied

loose, untied (hair)
loose, untied (hair)
loose, wear hair loose
loose, wear hair loose
loose, wrinked, poor fit
loose, wrinked, poor fit
loosely braided (hair)
loosen

loosen

loosen

loosen

loosen

loosen

loosen

loosen o.s.

lope

Lord, to act as the

Lord, to act as the Lord over s.o.

lose consciousness
lose count

lose one’s voice
lose s.t.

lose s.t.

lose s.t.

lose s.t.

lose s.t. (person or animal, in tracking)

lose train of thought
lose weight, get thin
lost, to be

lost, to get

lost, to get

lost, to get

lots (of)

lots (of)

lots (of)

lots (of)

loud, noisy

loud, noisy

loud, noisy

loud, to be (from speaking)
loudly, to talk
loudmouth, to be a
lounge, bar

lounge, bar

lounge, bar

lounge, bar

louse

lousy, have lots of lice
love

love for s.o.

love medicine

love medicine

love medicine, use on s.o.
love s.o./s.t., like a lot
love s.0./s.t., like a lot
love s.o./s.t., like a lot
love s.t./s.o0.

love s.t./s.o.

love s.t./s.o.

lover

lover, to have a

low (?), to be (?)

low (?), to consider s.o0. (?)
low, to be

low, to be

low, to be

low, to be

low, to hang

low, to hang

lower lip, of a horse
lower, to lower s.t.
lubricant

Lucifer

nd56onéhi-
nd300ys0-
35¢d0tddNoWdS-
34¢i’d5-
(“59n)ootdotddnowoo-
(kdo)kono’dotddnowao-
0aandotaa’aa-
035nd0tdd’aa-
kdno’thu-
kdno’so-
kona’dotddnowoo-
ddcikaukii-
34nddcin-
3dnddcin-
10éin-
ddcin-
i6éin-
ddcin-
dociniki(i)-
noh’inuhu-
aatéhibaaa-
aatéhiwdoon-
nicingo’53-
ndnodoucaaa-
cddnaaaki-
‘anécaaa-
‘anikii-
‘anoh-
nonisih-
nonisih-
ndnitaab-
‘thd069°00-
‘iinéhi-
ndnitd’s0-
ndnisibaa-
noniikokii-
ndoociith
Swuhtitth
30(0)si-
ndoaci-
ndookyaanddni-
ndoot(y)aandini-
ndootaanaado-
ndddtaanaakii-
nihi'iindanaki-
ndoociiiki-
‘dhuu-bindakiini-h
in” “5huu-bénihddni-h
‘5huu-bénihddkiini-h
‘ohaa-binééih
betéib’i
ndddciteibaa-
bibdstikiit'
bifdstowuun-
‘iBaaniwosi’
i0aaniwosi'
ndhcicoh-
ni’aaanib-
ni’daanaat-
ni’aaanéb-
bibd5caaa-
bifoot-
bif5t-
b(y)ii’3’00
‘ibii*0”55ni-
9000téhi-
o05taanew-
tokosiith
tokosi-
t3koBéhi-
ko033~
tdkoboouci-
t3koB66Gta-
kyaanék’i
kyaanén-
00’0yd0’
binaatifh'daa-k'i

Al
I
Al
i
Al
Al
Al
Al
i

I
Al
Al
TA
I
TA
TA
TI
TI
Al
Al
Al
TA
Al
Al
Al
Al
Al
TA
TI
TA
TA
Al
Al
Al
Al
Al
PART
PART
13%
PV
Al
i

I
Al
Al
Al
II/NI
I/NI
II/NI
II/NT
NA
Al
NI
TA
NI
NI
TA
TA
I
TI(?)
Al
TA
I
NA
Al
Al
TA
PART
PV
Al
I
Al
I
NI
I
NI

AI/NA

[Sifton g.94]
[Sifton g.94]

[unable to speak]

[cause s.0. to lose...]

[excited, crazy, metaphorically lost]

[act loudly]

[where one drinks]
[where one gets a drink]
[where drinks are offered]
[where there is drinking]

[act of loving[Sifton g.45]
[Sifton g.89]

[woman medicine]

[see 'selfish'] [Sifton g.200]
[see 'selfish'] [Sifton g.200]

[for smearing on s.t.]
[he burns things up]



Lucifer
Lucifer
lucky, to be
lucky, to be
lullaby
lumber

lump, big, to have on body(part)

lumpy
lumpy head, to have

lumpy lip

lumpy mouth, lips, to have
lumpy mouth, lips, to have

lung

lure s.t.

lure s.t.

luxuriant (vegetation)
lying (down)

lying (down)

lying; lie, false statement
macaroni

mad

mad

mad

mad at s.o.

mad at s.o0., get

mad, get

mad, go away

mad, make s.o0.

mad, make s.0.

mad, make s.o. (by speech)

made of, to be made of X
made, to be
made, to be
made, to be
maggot

magnet

magnet

magpie

mail

mailbox

maize, corn plant
make (one’s bed)
make a living

make a mistake (speaking)

make an effort to do s.t.
make an effort to do s.t.
make an effort to do s.t.
make clothes for s.o0.
make faces

make faces at s.0.

make fun of

make fun of

make money

make noise, by running
make peace

make s.o. do s.t.

make s.t.

make s.t.

make s.t. for o.s.

make s.t. for s.o.

make s.t. out of s.t.
make shelter

make shelter for o.s.
make shelter for o.s.
make shoes

make shoes for s.o.
make sound

make sound

make sound, cause s.t. to
make sound, cause s.t. to
make soup

make tracks, leave a trail
make use of

make use of
make use of
make-up
male (animal)

nii-wokicaaa-k’i
niiwokicaaah
k(y)aasinéyaaa-
bébyei’ini-
bshoouh baabaabah
kokoubis’
baasikya'aa-
kicii’i-
kya'd'aa-
kya’ék’i
ka’akinaa-
kaaka’akinaa-
‘fik’o

noyddnih-
noydonit-
nj00to0-

Oe'isi-

Oe’isina-
kiydtobydok’i
byéei’itdosiih
‘4sinibéhi-
‘asinitaahaa-
‘{i0105h u-
wddBonddb-
“4sinitoohdoton-
‘asingn’ds-
kyésisitaahaa-
‘asinih-
‘asiiitaab-
‘asinib-
‘fi-niisohéihi-
niisohéihiinoo-
niisohéihi-
niisihi-

‘aniiih
bé’icitah niiicikiukuu-k’i

bé’icitah nificikiiucaaani-h

wou’th’eeih
wotonohdonoh

‘Shuu-téeinéihiindo-uh watonohdonoh

5%5’ak’i
bébiiitin-

‘i’ fini’ikiihaki-
ndna’aabi-
néyaaciiih
ndyookiiih
néyaaci-
“€10300ndon-
wdowddsa’aakouhu-
wdowddsa’aakouhtuton-
baabébaanib-
‘oociinon-
‘iwotonohdoni-
wokyaakouhu-
“33siihi-
nih’inaaton-
niisikii-

niisoh-
niisitdniki-
niisiton-
“fi-niisikii-
‘dyadahdaaa-
dyaohowdniki-
dydddhowao-
wo'dhnéaa-
wo'shndon-
wokyaanddni-
wdkyaanddni-
wdkyaan-
wokyaanaan-
ba’aacaaa-
ndo6éihi-
tonduyaaa-
tonéun-
tonoun-
wuhundtoo’
‘iiwotdd0’

AI/NA
AI/NA
Al

Al
PART
NI

Al
PV
Al

NI

Al

Al

NI
TA

TI

1I

Al

Al

NI

NI

Al

Al

Al
TA
TA
Al

Al
TA
TA
TA
Al

11

Al

Al
NA
AI/NA
1I/NI
NA
NI.PL
ILPL/NI
NI

TI

Al

Al
PART
PART
PV
TA
Al
TA
TA
TA
Al

Al

Al
TA
Al
TA
Al
TA
Al

Al

Al

Al

Al
TA
Al

1I

TI

TI

Al

Al

Al

TA
TI
NI
NA

[he puts things in the fire]

[one who puts things into the fire]

[accidentally...?]
[blessed]

[thin wood]

[Sifton g.100]
[shell intestines]

[have an angry heart]
[burned up, cooked]

[depart with heart]

[make s.o. have an angry heart]

[it grabs metal]
[it grabs metal]

[papers]

[where letters are put in]

[live by doing X]

[make bad face]
[make bad face]

[thing for painting



male (animal)

malicious, be

Malta, MT

Malta, MT

man

man

mandible, jaw

mane

mangy, have mange
manifest, to be (???)
manifold, third stomach
manipulate, take adv. of
manure

many berries, on a bush
Many Buttes

many horses, to have
many plumes, to have
many, how many?

many, to be

many, to be

many, to be

many, to be

map

marble

March

march

mare

Marias River, MT

married to e.0.

married, have husband
married, have wife
married, to get

married, to get (to a man)
married, to get (to a woman)
marrow

marrow, raw, to eat
marrow, raw, to fish out
marrow, raw, to fish out for s.o.
marry a man

marry a woman

marry e.o.

marry people, as a priest
marry woman

marsh, bog

marten, pine marten
Mary, the Virgin

mash s.t., crush s.t.

mash s.t., crush s.t.

mash s.t., crush s.t.

mash s.t., crush s.t.

mash s.t., crush s.t. for s.o.
mash s.t., crush s.t., by foot
mash s.t., crush s.t., by foot
mash s.t., crush s.t., by hand
mash s.t., crush s.t., by hand
mash s.t., crush s.t., by hand
mashed, squashed, to be
mashed, squashed, to be
massacre

massacre

mat

match, for starting fire
mate (animals)

material, for clothing
material, for clothing
matter, gunk, in eyes
matter, it doesn’t [men]
mattress

mattress

mature, to be (a man)
May

May

may, can X do s.t.?
maybe

maybe

maybe (s.t. will be done)
meadowlark

‘liwotd50ibi-
ciikoniini-
‘oh-baasiciitdoni-h
binaasiciitd-h
‘inénik’i

‘inén’i
byiicitood’
‘18300’

kociiini-
otabootéhi- (sp?)
‘ibiisiwoo’
naanéinei’ih-
biihicih
Sdwohéeibi-
2owdh'so-uh
owohuubibyaa-
owdhoociinaa-
tuhtiutosi-
ndootéhi-
wddtaa-

wddtaa-

wdte-

béhiiih woowootoniiif biit”dwuu’
kyaatéeihihi-k’i
noh’60’aanoh ‘Shuu-tdya’aa-ch
wohunifaa-
S0ehifaa’
wosiniicaah
niibiki-

“fisi-

niini-
wddhonotdnohu-
“fisi-

niini-

kouhuut’s
Oéyaa-

6éyaa-
Biydoton-

“fisi-

niini-

niibiki-
wddhonotdnoh-
niib-
‘iniinisiwdoo’
‘o05tah

‘ihkéb’a nih’ootoh ‘iinddn’s
0éyoou’on-
0éyoouh-
6éy660h-
6éyoou’-
0&yooundwuun-
0éyooucd’on-
6éy6oucd’-
0éyooikaukii-
0éyooukuut-
0éyooun-
04y66tn00°3-
04y660tn0°33-
naa’aataa(a)-
nd5’s0h-
‘dokoyo’iit’o
‘isitaaktutos’
iiwocisi-
nih’35tooyouw’u
kookdouniifao-h
bénooc’i
‘fikokondo’
‘dokoysonduw’u
‘dokoyondhu’
‘ininiini-
‘6huu-bii0o630-h
‘in’ “3h-00050000taa-h

WwHoci-

wokiiih
ndobééih
-aabah-
‘ibikiiwoocihih

PV
Al
1I/NI
1I/NI
NA
NA
NI
NI
Al
Al
NI
TA
NI

I

ILPL/NI

Al
Al
Al
Al
Al
1I

1I

AI/NA

Al
NA
NI
Al
Al
Al
Al
Al
Al
NI
Al
Al
TA
Al
Al
Al
TA
TA
NI
NA
NA
TA
TA
TI
TI
TA
TA
TI
Al
TA
TA
Al
1I
Al
TA
NI
NI
Al
NI
1I/NI
NI
PART
NI
NI
Al
1I/NI
1I

PV
PART
PART
PV
NA

[be like a ghost]
[where the river makes a bend]
[there is a big bend in the river]

[Sifton g.40]

[many stuck to it]

[Sifton g.200]

[all the papered earth]

[it is small and round]
[when snow insects bite]
[walk single file, in a row]

[bear river]

[be written together]

[write people together]

[sp?] [Curtis; Taylor 2.16]
[God’s mother]

[thick thing]
[thing for starting fire]

[white man blanket]
[it is thin]
[pus eye]

[thick blanket]

[thick quilt]

[be manly]

[when the grass appears]
[when blizzards occur/end]

[Sifton g.98]



mean
mean things, do

mean things, do to s.o.

mean things, do to s.o.

mean things, say

mean things, say

mean things, say to s.o.
mean to do s.t., not

mean to do s.t., not

mean to s.0., be

mean to s.0., be

mean to s.0., be

mean, be

mean, be

mean, be

mean, what?

meanness, out of

measles, to have

measure

measure

measure

measure for s.o.

meat

meat cut into small pieces
meat, dried

meat, ground

meddle, intrude

medicine

medicine

medicine man

medicine man, doer of magic
medicine man, healer
medicine man, prophet
medicine woman

medicine woman

medicine, ‘white’

medicine, ‘yellow’
medicine, good, to have
meet, come upon

meet, come upon €.0.
meeting, a

meeting, a

meeting, have a

meeting, there is a; a meeting
meeting, to be finished
melon (watermelon)

melon (watermelon), to eat
melt s.t., to (by applying heat)
melt s.t., to (by applying heat)
melt s.t., to (by applying heat)
melt, melting

melt, melting (snow, ice, etc.)
melt, thaw

melted, to have

melted, to have

melted, to have

member of a ceremonial lodge
men!

menstrual pad, tampon
menstruate

menstruating woman

meow, to

meow, to

merciful, to be

mercy, to show

merge, come together
merge, come together

merry go round

mesa, butte

mesa, butte

mesa, butte, small
messenger

messy

messy (person)

messy (person)

messy, careless, sloppy
metal

ciindani'i-
caacééi’inonikyoo-
ciindani'ih-
ciinaani'ih-
caacééi’inoninihii-
ciinaani'inih(")ii-
ciindani'ib-
ihddwwuciith
ihddwuuci-
taatéfonih-
taataBonin-
téBonih-
siisd3’ootéhi-
ciikoniini-
s1isd3’00tdd-
t3sinihiitddni-
‘ininda-
biisinos’5d-
tdotokdhaaa-
tokoh-

tokdh-
tokdhowuun-
‘o0aan(o)h
kd’ubowdo’
d'aan' (sp?)
to’0ydo’
woniciiita’oo-
wosi’

Many additional entries under 'flower’

bataanineihiih
bitd5’6uhuh
notdnihéihiih
koonaa-ch
bitaabaa’
wosi’iinébaa’
nddkosi’
nihoonosi’
ni’iwdsi’iibaa-
00s5h0o’on-
€00s5h00’dniki-
oh-'3%aafiokiini-h
55'44050k'i
00'aabaa-
55'aaBdokiini-h
baacds'aabokiini-
ndddsiwouhu-k’i
dsiwouhu-
td’acifdh’aaa-
ta’acifoh’-
td’acifdh’-
ta’acd’00-
td’acd’00-
banii’dwu-
baatéco’0o-
t&’acitaa-
baatéco’0o-
beniiinén'i
‘inénik’i

wout’s
‘ddkowuu-
niniitihi-k’i (sp?)
-itoouhu-
niitoouhu-
Swoodtyaaa-
dwoodtyaaa-
wddhoninoo'so-
w5honinoo'so-

‘in’ nii-n00’44n00’33-ch ‘iwdshoodibiih

kyo’Stah
kyo’3tiyoo-h
kyo’otén’i

acd
WIWIY00-
ciibébydootéhi-
ciibébydootoo-
wiwoyéhi-
bé&’icitah

PV
Al
TA
TA
Al
Al
TA
PART
PV
TA
TA
TA
Al
Al
1T
1I
PV
Al
Al
TA
TI
TA
NI
NI
NI
NI
Al
NI

NA
NA
NA
ALPL/NA
NA
NA
NI
NI
Al
TA
Al
1I/NI
NI
Al
1I/NI
1I
AI/NA
Al
Al
TA
TI

1I

Al

1I

Al

1I

1I
NA
NA.PL
NI
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al

I
ALPL + NA.PL
NI
1I/NI
NI
NA
1I

Al
I

Al
NI

[treat mean verbally]

[like a ghost]

[thing cut up]

[Sifton g.117]
[ground up thing]
[go and enter into things]

[holy one]

[one who has power]
[doctor]

[they dream] [Curtis 126]
[holy woman]
[medicine/grass woman]

[a kind of fungus growing on pine trees]
[probabably a species of Rumex]

[there is gathering]
[act of gathering]
[gather together]
[gather together]

[it is eaten raw]

[springtime]
[finish melting]

[finish melting]
[all the men ¢[K 229]

(K 181]

[where the horses go in a circle]

[not neat]



metalwork, to do
metalwork, to do
meticulously

Metis person

Mexican

middle, in the

middle, in the

middle, in the

middle, in the

midget, dwarf

midget, dwarf, to be a
midnight

midwife

might

might

mile

military

milk

milk a cow

milk a cow

milk cow

Milk River Agency, MT
Milk River, MT
milkweed

Milky Way

mill flour, to

miller moth

million

million

mind, change one’s, cause s.0. to
mind, change one’s, cause s.0. to
mind, change one’s, cause s.0. to

mind, change one’s, cause s.o. to (by speech)
mind, change one’s, cause s.0. to; persuade to do otherwise

mind, to change one’s
mind, to change one’s
mind, to change one’s
mind, to change one’s; quit
mine, to be
Minitari/Arikara Indian
mink

minnow

mint, field

mint, horsemint

mired, cause to become
mired, cause to become
mired, cause to become
mired, in mud or snow
mirror

miscarry, have a miscarriage
miscarry, have a miscarriage
misfire (gun)

miss (in shooting)

miss (in shooting)

miss (in shooting)

miss (in shooting)

miss (in trying to bite)
miss (in trying to bite)
miss (in trying to grab)
miss (in trying to hit)

miss, cause s.0. to miss you
miss, long for

miss, long for

missing tooth, to have
missing tooth, to have
missing, absent

missing, absent

Mission

Missouri River, MT

mist

mistake, make, in speech
mistake, make, in writing

mistake, to shoot by
mistaken
mistakenly
mistakenly eat s.t.
mistakes, to make

bé’icitiyaaa-
bé’icitiydaa-
bébiiisiiih
nddcihinih’ootoh
ky3’ocooniinén’
tootddniith
niihiitéi’
niihiitéi-
tootooni-
kiydcinén
kéi’ininiini-
tootoonitiké'
‘aBaanééihiih
6ouhu-

-aabah-
tokohdo’
biniiinéniiih
biténic’
‘asiiiyaaa-
‘asiin-
“4siiiydo’
nootééih
‘akisiniicaah
‘aohookiinifoo-h
ciikoniby30o’
to’diyaa(a)-
‘ohddkyaanén
ndndoucdos’
ndndoucdook’i
ny3’oob-
niifaanaab-
‘dkoocicicooh-
‘5koosicicoob-
niifaaneb-
“dkoocicicoo-
5ka(o)sicicoo-
‘isitadacicoo-
‘dotonih’i-
‘finiisitdddwu-*
wuxn-okoy-aa-
no’5ho’
ndwuubso’
Ww20siwdhoo’

kyaanaataana’aando-uh

kdotoobBécaaa-
kdotoosib-
kdotoobét-
kdotddsi-
‘af35hdbikiit’s
‘akiniifaa-
‘osakiniifaa-
cihi'ii-ko'sitaa(ni)-
kotoh’aaa-
kotifoh’-

kotoh’-

koti®oh’

kotob-

kotdot-

kotin-

kotoh-

tdkooh-

tdkoot-

tdkoot-
tdoto(o)0oyaaa-
toBiyaaa-
‘iyohdota-
‘iyohou-
bétaanih’ootoou’
baasiniicaah
iicaaataa- (sp?)
ndna’aabi-
ndononotonahaaa-

kyaatifsh'-

noni-

kyaaci-
kyaatdtaaa-
kyaakyaatahthu-

Al
Al
PART
NA
NA
PART
PART
1Y%
PV
NA
Al
NI
NA
PV
PV
NI
PART
NI
Al
TA
NA
PART
NI
1I/NI
NI?
Al
NA
NI
NI
TA
TA
TA
TA
TA
Al
Al
Al
Al
ALl
AI/NA
NA
NA
NI
1I/NI
Al
TA
TI
Al
NI
Al
Al

1I

Al
TA
TA
TI
TA
TI
TA
TA
TA
TA
TI
Al
Al
Al

1I
NA.PL
NI

1I

Al
Al

TA
PV
PV
Al
Al

[Cree white man]
[bread person]
[apex; of day or night]

[middle/apex [Sifton g.216]
[baby deliverer]
[Sifton g.97]

[a thing measured]
[men serve together]
[breast water]

[take liquid out]

[thing from which liquid is drawn]
[at the river]

[small river]

[it is wood-lil[K 224]

[ghost road]

[crazy man]

[result of losing count]
[act of losing count]

[cause s.o0. to change their opinion]

[your, his, hers, etc]
[earth?-lodge[K 147]

[young of fish]

[bear mint or elk mint]

[it has blue heads]

[act of looking at 0.s.]

[to not shoot]

[have notch or gap in teeth]

[holy white men]
[big river]
[male of kAa[Curtis; Sifton?]



mistreat, abuse

mistreat, abuse

mistreat, abuse

mistreat, abuse

mitten

mix, mix together

mix, mix together
mixture, for smoking
mixture, to make (for smoke)
moan, groan

moccasin

moccasin

moccasin, fur

moccasin, little yellow
mock s.o.

moist, damp (from sweat)
moist, damp (from sweat)
molar tooth

molasses

moldy

moldy

mole (gopher?)

mole (gopher?)

mole (gopher?)

Monday

money (paper)

money, a lot of, to have
monkey

monkey

monotonous

month

month

month, what month is it?
moody, cranky

moody, cranky

moody, feel

moon

moon and sun

moon, first quarter
moon, full

moon, last quarter
moon, new
moonlight, there is
moose

moose, ambitious, smart
moose, ambitious, smart
more

more (than)

more (than)

more (than)

more and more
morning

morning glory
Morning Star
morning, early in the
mosquito

moss

most

motel, hotel

motel, hotel

moth

mother

mother

mother, have s.0. as a
mother, have s.o0. as a
mother-in-law
motionless, stand
motionless, still
motionless, still
motionless, still

motionless, still, become

motionless, still, become, quickly

mount, install (wheels, etc.)
mountain

Mountain Crow Band
Mountain Crow Band member

taatéBonikii-
taatéfonih-
taatafonin-
téBonih-

t306eh

ndhcikii-
wddhonén-
toubitdo’
toubitdonaaa-
bibyaakya-
b(y)iito’5ho’
wo’5ho’
biitoto’5honoh
‘akisiwoto’ohonéhe’e’
“ficiton-

koubéhi-

kouwoo-
baa6dicic’
wo’atdanibiininic’
niika’isi-
niika’ifa-
woosiciitddcééihih
kiikiibya’ééihih
nddciitdno’eihiih
‘iniisi-bétaaniiisiiini-h
wotonohdoo’
ndootatonohdonaa-
‘iineniteei’éihi-k’1
byiisinih’ootoh
niifa’aafoo-
-iisiis’i

“fisfis’i

tohtutos- 'andouc' ndh' isiis'i
siinéhi-
cééi’inonéhi-
cééi’inonicicoo-
biikoousiis’i
“passing/traveling man”
“those who follow each other”
onoodocicindusi-'
‘iniifeit'a 'fisiis'i
akifouhukiisiis'i
taabah 'andouc’
‘iisiiisiyoo-
‘inénihih
“fitootéhi-

“fitooto-

caaa’

niitowaaih
dnohuub'a

kibiiih

aaciiih (sp?)
nddko-
ciikonifaanociih
nookdds’i
nookd-uh
koou’ééihih
hacicaan

kyabi-
‘Shuu-ndkohtutddni-h
ndkohuuniin’s
‘ohdkyaanén
no’355h

néinoo’
inéinoonib-
in(éin)35nibéhi-
nahéihhah
koo’aandddcii-
kd4’éihi-
kd3’aandd-
kdo’ééih
kd0’44na0’55-
kdo’aakduhu-
téein-

‘oh’an’i
noh'ohoounéniiitaan's
ndh’oh66tnén’i

Al
TA
TA
TA
NA
Al
TI
NI
Al
Al
NI
NI
NI.PL
NI
TA
Al

1I

NI
NI
Al

1I
NA
NA
NA
1I/NI
NA
Al
AI/NA
NA
I
NA
NA
Al +NA
Al
Al
Al
NA

Al

Al + NA
NA

Al

I

NA

Al

11
PART
PART
PART
PART
PART
11

NI

NA
ILITER
NA

PV
1I/NI
NI
NA
NA
NA.1
TA
Al
NA.1
Al
Al

1I
PART

1I
Al
TA
NI
NI
NA

[plain shoe]

[buckskin colored]

[big tooth]
[black berry juice]
[turn gray]

[ground raiser]
[Sunday is over]

[paper]

[he has a human face]
[hairy white man]
[the same]

[how many ti[Sifton g.216]
[unreasonable]

[night sun]
[Cooper 17]
[Cooper 17]
[it is lying on[Sifton g.216]
[full grown n[Sifton g.216]
[little DIM? 1[Sifton g.216]
[just now vis:[Sifton g.216]

[first] [Sifton g.170]
[beyond] [Sifton g.170]

[Sifton g.227]
[ghost rope]

[Sifton g. 216]
[sweller]

[Sifton]
[where one sleeps]

[sleeping house]
[crazy man]

[Sifton g.148]
[Sifton g.151]

[put s.t. into s.t.]

[uphill crow man]



mountain lion

mountain sheep
mountains, go up into
mountains, up in the
Mountie, RCMP

mourn

mourn

mourn

mourn for s.o.

mourner

mourning dove

mouse

mouse

mouth

mouth, big, to have
mouth, dirty, to have
mouth, flat, to have
mouth, round, to have
mouth, stinky, to have
move (non-volitional)
move (quickly)

move away

move away

move away

move camp

move camp, farther along
move camp, to a different place
move camp, to different place
move elsewhere

move here

move one’s feet

move one’s head

move over, while lying
move over, while sitting
move over, while standing
move s.t.

move s.t.

move s.t.

move s.t.

move s.t. farther along
move s.t. farther along
move s.t.; shake s.t.
move s.t.; shake s.t.
move s.t.; shake s.t.
move there

move there

move, change residence
move, change residence
move, change residence
move, make motion (vs. stay still)
move, move around
move, move around
move, that’s where m. to
move, while seated
movie

movie

mow grass

mowing machine

much, how much?
much, how much?
much, that’s as much as X did
much, that’s as much as X told s.o.
much, to be

much, to be

much, to be

mucus

mucus

mud

muddy face, to have
muddy foot, to have
muddy water

muddy, to be
muddy, to be
mule

mule deer
mule deer
mule deer

bif3kyaa’

‘5tééih
ndh’ohubaa-
ndh’ohiith
béi’biifoutonda-k’i
‘owdooiki-
‘owaaaki-
‘owdiiki-
owaaakiciton-
‘owdiikith
niitééih’aa’
‘oociih
“oocithiifoo’

bikii’

baa0éki-

Wwoobéki-

6¢’anad’ éki-
kd3’aanéki-
noh’0owunoo’53-
ndonoh’oowukoéuhu-
‘atibiihi-
kdsihiihi-
kdsihiibaa-
‘iinotaaa-
wo’owluhu-
“dkoociihi-
“dkoocihiii-
kdsihiihi-
caaciihi-
noh’35bei’ikouhu-
ndonoh’3ba’aani-
WO’ owusi-

wo owdci-
wo’owlifaa-
kotin-

kotén-

noh’35bén-
kdtiyaaa-
wo’obin-
wo’obén-
noh’35wukaukii-
ndonoh’ddwukuut-
noh’3dwukuut-
“i(i)siihi-

‘atibiihi-

kosabaa-

“i(i)siihi-
‘5kookifaa-
noh’sowuniii-
noh’35wubaa-
noh’5%wubfaand(3)-
naanih’i(i)siihi-
ndonoh’oowdci-
noh’00winoo’50c300’

noh’0owunoo50cd00k’i

ko’ub-

ko inoBod’
tuhtutosi-
tohGuto6éni-
nahei’i-
nahei’inihiit-
wddtaa-
wddtaa-
wddte-
ba’iiby’i
“3si’iiby’i
“3sis’i
‘Ssisiina’aa-
‘Ssisiinéhtaa-
“dsisiinic’

“Ssisiini-
“Ssisiini-
byih’ihoo6’
bih’ih
bih’ihiiih
bih’ihi-

NA
NA
Al
PART
AI/NA
Al
Al
Al
TA
NA
NA
NA
NA
NI
Al
Al
Al
Al
Al
1I
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
TA
TI
TI
Al
TA
TI
Al
TA
TA
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
1I
Al
Al
NI
NI
TI
NI
Al
1I
PV
TA
Al
1I
1I
NI
NI
NI
Al
Al
NI

Al

1I

NA
NA
PART
PV

[he has a red coat]

[Sifton g.88]

[baby]

[speaks dirty; physically dirty]

[move camp elsewhere]
[go elsewhere]

[from one place to another]
[from one place to another]
[move, shake, make move]

[thing which moves]
[being in motion]

[instrument for cutting grass]

[deer dog]



multi-colored
multi-colored

multiply, become many
multiply, become many
multiply, getting to be many
multiply, getting to be many
mumble

mumble

mumble to o.s.

murder

muscle, biceps

muscle, biceps
muscles, big
mushroom

mushroom, puffball
mushroom, puffball
music, to play

musical instrument
musket

muskrat

Musselshell River, MT
must

must

must

must, future imperative
must, future imperative
must, probably

must, probably
mustache

mustache, have/grow a m.
mustang, wild Horse
nadir

nag, bother (verbally)
nag, bother (verbally?)
nail (body part)

nail (tool)

naked

naked

naked

naked, to strip s.o.
name is, named

name, what is?

nape of neck

narrow, not broad
narrow; tight

narrow; tight

nation, tribe

Native American
nauseated, feel

navel, bulging, to have
navel, navel cord
navel, navel cord

navel cord bag

near, close

near, close

near, close

near, close (for the moment)
near, close (located)
near, close (located)
near, close to e.o.
nearby, close

nearly

nearly

nearly

nearly (as strong as, etc.)
nearlyl just missed
nearlyl just missed
neat, tidy (person)
necessarily, must

neck

neck

neck, big, to have

neck, broken, to have
neck, long, to have
neck, long, to have
neck, short, to have
neck, small, to have

“éitou’ubéhi-
“€éitdu’ubdo-
Wdd'5to'00-
Wwdd'5ta'00-
WH3'5t0'00-
wd3'5t0'00-
‘4anikiiniki-
woobaaki-
‘4anikiiniki-
noh’500k’i
baasitinaayso’
tinaddy-aa-
baabaasitinaayaa-
tosi’a'aanoouh
wustoondokohoo’
wistaandokohoo’
niitéuktucaaa-
niitouktutdd’
04’atdanoh
“fiB3sih
byéei’iniicadh
‘66tnih
66tniith
66tni-
‘akyééih

‘aki-
otd(d)ah'ttih
otéouh'u-
bii6ék’i
‘ibiifikiini-
nisééihiindo6’a
itddwo'owoouh (sp?)
ciinoonib-
cddnooyaa-
wd’os’
bé’icitah
bii6éei-
biita’aanaa-
biifééih
biita’aanaan-
‘aasih’i-
t35sihi-

woto’
‘akisitd’obyoo-
nih’ihihi-
nih’60-
‘ininitaaniit’s
towocinanitaa’
bitandwuwni-
‘abisicinaa-
“eb

-cin-aa-

icinos'
kyaasiiih
kaaso’on-
kaaso’-
kaasinitoo-
kaa6jotaa-
kaasiitaa-
kaaso’dniki-
‘ikibaah
‘(an)aayééisiiih
t35%niiih
‘aayééisi-
t335ni-

3ni-

t355ni-
bébydootéhi-
4anéh

wdibon'
-iBon-o[ni]- [0[1,2]]
baasifononi-
téba'aasi-
anifondni-
aacinaanifono-
0'00ondni-
akisifondni-

Al

I

Al

I

Al

I

Al

Al

Al

NI

NI
[medial]
Al
IL.PL/NI
NI

NI

Al

NI

NI
NA
NI
PART
PART
PV
PART
PV
PART
PV
NI

Al
NA
PART
TA
Al

NI

NI

Al

Al
PART
TA
Al

Al

NI

I

Al

I

NI
NA
Al

Al

NI
[medial]
NI
PART
TA

TI

Al

I

I

Al
PART
PART
PART
PV
PV
PV
PV
Al
PART
NI
[medial]
Al

Al
Al
Al
Al
Al

[act of killing]
[big muscle]

[they have sh[Sifton]

[thing for making sounds]
[flat ear]

[shell river]

[mouth hair]
[have hairy mouth]

[below the ea[Curtis 171]

[have a bare body]

[little broad]

[approaching, nearing]

[approaching, nearing]

[Sifton g.197]

[Sifton g.210]

[Sifton g.210]

[Sifton g.210]
[Sifton g.210]



neck, to break s.0.'s
neck, to crane one's
neck, wrinkled, to have
necklace

necklace, to wear

need to do s.t.

need to do s.t.

need, have need of, in need

needle
neglect
neigh, to
neigh, to
neighbor
nephew

nervous, skittish; wild (horse)

nest

nest

nest, to build a
nest, to; to have a nest
nest, to; to have a nest
nest, to; to have a nest
never

never

never mind!

new

new

new

new (moon), to be a
new growth, to have
news, to report the
news; story
newspaper

next (in a sequence)
next (week, etc.)
next one

next week

next week

next, and then

next, and then

Nez Perce Indian
Nez Perce Indian
nice

nice

nice day, to be a
nice person

nice person, to be a
nice weather

nickel

niece

night

night dance

night, at

night, at

night, dark, to be
night, last

night, last

night, spend the
nighthawk
nighthawk
nightmare, have a
nighttime, to be
nine

nit

no blanket dance

no blanket, have

no blanket, have

no good

no reason

no sir!

no way!

no way!

no!, oh no! (disbelief)
no, not

no, not

no, not

no, not

no, not (emphatic)

taba'aan-
44anifondnoo'ds-
kono'iBono-
wo'335n"
ino'35%ndni-
teh’iith

teh’ii-

5bééihi-

béih
nonoh’iiciton-
-itoouhu-
niit6othu-
kyaaso’onéeit’o
bata’atah
nésééihi-
wonohtif’s
nohuuf’s
wohtubonaaa-
‘inoh(ta035ni-
nohtiu63ondéuhu-
wohtufo(o)néuhu-
cihi’ibahciiih
cihi’ibahci-
indaniit (sp?)
woddnéhi-
wdydo-

wooni-

“otaci-
wddniii*do-
wdowoocah'aa-
woocoh’500’

in' nii-woocdh'ookiini-h
biik’a

20ci-

kyaabah

(biik’a) ‘iisibétaaniiisii’
kyaabéy’ bétaaniiish
naahei’fith
naahei’i-
toniibaa-
to(o)niibaanén’
ni’éhi-

ni’oo-

ni’fiisiiini-
ni’iininitaa’
‘isiinenitaani-
ni’fiisiiini-
‘ondokdoohihi-k’i
baabibyih

tiké”
t30’ociinohwdok’i
biikoouh
byiikoouh
b(y)ih’iyoo-
biikdoth
byiikoouh

‘atéin-

ciiBoouh
cifyouah
nonits’0osi-
taka’iini-
‘aanihaabétootos’i
yaanah
konoutofaanohwdok’i
kondutsi-
kondutiOaa-
ciini'oo-

kookdh

iikdh
wooukoondh (sp?)
‘iikikinaa’

‘find3%nonish
cihi'iniith

cih’iith

cihi’iifh

cih’i(i)-
35wo(o)cihi'iith (sp?)

TA
Al

Al

NI

Al
PART
PV
Al

NI
TA
Al

Al
NA
NA
Al

NI

NI

Al

Al

Al

Al
PART
PV
PART.IMPER
Al

I

PV
Al

1I

Al

NI

1I
PART
PV
PART
NI

NI
PART
PV
Al
NA
Al

1I

11

NA
Al

1I
AI/NA
NA
NI

NI
PART
PART
1I
PART
PART
Al
NA
NA
Al

I
PART
NA
NI

Al

Al

1I
PART
PART
PART
PART

PART
PART
PART
PART
PV

PART

[make one's neck long]

[one who lives close by]

[Sifton g.200]

[he is hanging]
[tell stories]
[one gives ne[Sifton g.45]

[Sifton g.226]

[one week]

[have pierced nose]
[pierced nose man]

[it is little and thick]

[standing still dance]

[one before/less then ten]

[Sifton g.204]
[Sifton g.264]
[c.f. 'whateve[Sifton g.264]

[Sifton g.106]



nod one’s head kyaani’aanoo’0o- Al

nod one's head quickly kyaani’aakouhu- Al

noise, a wokyaafo’ NI [product of noise-making?]
noisy, loud ndookyaanddni- Al [act loudly]

noisy, loud ndoot(y)aanddni- I

noisy, loud njootaanaado- 11

noisy, to be (from speaking) ndddtaanaakii- Al

nonsense! woounddnonis (sp?) PART [Sifton g.264]
noon, at itootoonifaahahk’ ALSUBJ [Sifton g.6]
noon, to be ‘itootoonifaa- Al [sun has gone to middle]
normal niifa’aatéhi- Al

north niniibiiih PART

north a03ociiih PART [also = backwards]

North Piegan Indian nii-kya’6ubaa-k’i AI/NA [he has a gray blanket]
North Platte River, WY ‘aabikibyeei’iniicaah NI [big shell riv¢[Grinnell]
northerly direction niniibiiih PART

Northern Lights nih’35toousitaanoh NILPL [trickster’s fires]

nose bé’is’ NI

nose -fit-aa- [medial]

nose -iib-aa- [medial]

nose, big, to have baasiibaa- Al

nose, broken, to have tibiitaa- Al

nose, crooked, to have caacibéeitaa- (sp?) Al [Sifton g.209]
nose, cut off s.0.'s tibiitaas- TA

nose, cut, to have tabiibaasi- Al

nose, flat, to have Oa’iitaa- Al

nose, long, to have aniibaa- Al [Sifton g.209]
nose, pug, to be ca’iibaa- Al

nose, red, to have (from cold, etc.) bé’éeitaa- Al

nose, roman, to have kéi’iibaa- Al

nose, sharp, to have tosi’iibaa- Al

nose, slim, to have akisii'éhi- Al [have slim face]

nose, small, to have akisiibaa- Al [Sifton g.209]
nose, turned back, to have ‘35kdwuubaa- Al

nose, turned up, to have

‘ddciciniitaa- Al

nose, wipe one’s Al
nose, wipe one’s nii’iibaa- Al
nosebleed, to have kéeitdnaa- Al
nostril bitaaniiwuh NA
nostril bitaaniiby’i NA
nostril -toniib-aa- [medial]
nostrils, big, to have baasitoniibaa- Al
nostrils, hairy, to have biisitoniibaa- Al
not able to do s.t. cddni- PV
not mean to do s.t. ihddwwuciith PART
not mean to do s.t. ihddwuuci- PV
not quite, almost but just missed “3ni- PV
not quite, almost but just missed 35%ni- PV
not quite, approaching ‘(an)aayééisiiih PART
not quite, approaching ‘aayééisi- PV
not want to do s.t. tondd(ni)- PV
not, no cihi'iniiih PART
not, no cih’iiih PART
not, no cihi’iith PART
not, no cih’i(i)- PV
notch s.t. t9005h- TI
notch, gap (in mts, etc) 330’0 NI
notched, to be t350¢hi- Al
notched, to be t09030- 11
November baasikénééisiiis’ NI [turkey month]
now ndh woniith PART [Sifton g.216]
now widwW’ PART
now wond’ PART
now wooniiih PART
now, next, and then naahei’iiih PART
now, next, and then naahei’i- PV
nowadays, now ndh' woniith DEM + PART [Sifton g.216]
nowadays, now wooniiih PART
nuisance, to be a; bothersome ciinoondci- Al
numb s.t. ‘iisibikii- Al
numb s.t. ‘fisibiktukii- Al
numb, asleep (body part) “fisiwa’00- I
numb, asleep (body part) ‘iisibéhi- Al
numb, asleep (body part) iisiby(0)- 11
numb, asleep (body part), become ‘iisibinoo’00- I
numerous, become/get to be Sdwohuu'ds- I

nun bétaanih’ooto6004a’ NA [holy white woman]



nurse
nurse a baby

nurse a baby

nursing bottle

o’clock

o’clock [obsolete?]

oar, paddle

oar, paddle

oatmeal

oats

obey

obstruct

obstruct, be in way
obstruct, be in way
obstruct, fall in the way
obstruct, move in the way
obstruct, sit in the way
obvious

occasionally

ocean

ocean

ocean

October

October

odor

odor, have a, give off a
off a cliff, chase

off the road, out of the way
off the road, to get, go
off white

off, blow

off, fall

off, fly (from perch)

off, get

off, jump

off, knock/throw s.t. down
off, take s.t. off of s.t.
off, take s.t. off of s.t.
off, turn off a light
offended, easily
offensive

offering, make a
offering, make a
offering, make a
offering, sacrifice
officer, policeman, sheriff
offspring of

offspring of

often; always

oh! I see!

oh!, oh my! [women]

oil

oil s.t., put oil on it
ointment

Ojibwe Indian

okay, to be

old age

old age

old man

old man

old man, be/become

old man, be/become

Old Men’s Dance/Lodge
Old Men's Dance member
Old Men's Dance member
old time

old time

old woman

old woman

old woman

old woman

old woman, to be
old woman, to be
old woman’s child
old, aged, feeble
old, aged; worn out
old, aged; worn out

notdnahadbaa’
niini-

nih’-

niinaak’i

X naahéi’ifaa-k’i
taani- + NUMBéR
itdoahakii'
itdoGhakiit's
nosték’ibiiciwoh
wosi’inikd0090’
k(y)ah’acih-
binaaciiih
binaato’00-
bindato’00-
bindaacikini0a-
binaakibaa-
binaatdci-

“Atisi’

N3 éNTRY
‘dwuhuuniciini-h
5h(uu)-bih’iiniciini-h
béhiniciiih
‘Shuu-k(y)énikoo-*

‘5huu-kénifé-* biiciisiih
Many other entries under 'smell'

ban66unos’55-
ddbésa'on-
kosiiih
kosifaa-
byddtasinoocoo-
nddbaada-
3owWinao'd5-
5dwdh’ohu-
dowlibaa-
Sdwithkihi-
kinisiw-

35bin-

Sobin-
“dotdnaaktukii-
ciindwoouhu-
ndoociiini’ikii-
504ayaaa-
‘dosicisaaa-
‘30aayd-
‘00aaydo’
touyééihiih
-11030°

-niifoo’
tikyd’oniiih
iho'300' (sp?)
kyaakindooh
kib'i

00’5in-
00’0yd0”
kenihuunoocih
néhaasiiih
dh-ciinehiitddni-h
ciinehiit's
bih'iiih'ak'i
bah’iiihah
béh'iithiinihihi-
bah’iiihiini-
nonoonihoow’u
nonooneihaa-ch [sp?]
iicya'oh'aoci-ch
‘aatééih

‘aatda-
bitiby(i)h
bitéby(i)hah
bitéby(i)hih'ak'i
bitib(y)iihah
batibihiinihihi-
bitibihiini-
bitébihniiihoo’
ciinéhi-
kotéinéhi-
kotéiyoo-

NA
Al
TA
NI

Al

Al

NI

NI

NI

NI
TA
PART
1I

Al

1I

Al

Al
PART

1I/NI
1I/NI
PART
TI/NI
1I/NI

I

TA
PART
Al

1I

1T

Al

Al

Al

Al
TA
TA

TI

Al

Al

Al

Al

Al

Al

NI
NA
NA
NA
PART
PART
PART
NI

TI

NI
NA
PART
1I/NI
NI
NA
NA
Al

Al

NI
AILLPL/NA
ALPL/NA
PART
PV
NA
NA
NA.PL
NA

Al
Al
NA
Al
Al
1I

[doctor woman]

[act of nursing, suckling]
[X, that’s how far it’s gone]
[it is touching[Sifton g.215]
[thing for paddling]

[act of paddling]

[early morning food]

[grass X]

[lots of water]
[where it is all water]
[all water]

[when leaves fall]
[when leaves fall]

[down]

[down quickly]

[very much not doing good]

[thing sacrificed]

[Sifton g.260]
[grease]

[thing to be applied, smeared]
[eastern/lowe[K 147]

[being old]

[same as Law[Cooper 205] [K 229]

[K 260]
[they have to [K 260]

[child raised by grandmother]



old, aged; worn out kotéiniiith PART

old, how old? tuhtutosikécinébaa- Al [how many years possess?]
old, that’s how old X is nahaatosikécinébaa- Al

olden times, in the naaniw?' (sp?) PART [Sifton g.214]
older brother naabah’555h NA

older brother baabah’a NA

older sister nébyhddsh NA

older sister babyh NA

omit, leave out by mistake kotdydaa- Al

omit, leave out by mistake kotin- TA

on (top of) taasi' PART

on (top of) taasiiih PART

on (top of) s.t. flat dociiih PART

on foot, to be/go biitobaa- Al

on guard, to be on one’s nésitouhu- Al

on guard, to be on one’s nénitéthu- Al

on one's own niihaaniith PART

on one's own nithaani- PV

on purpose ‘aaanah PART

on the sly ‘aabiiciith PART

on the sly ‘aabiici- PV

on top ihkéb' PART

on top taasi' PART

on top taasiiih PART

on top (of s.t. flat) dociiih PART

on top of, to be taadoci- Al

on top of, to be taabootaa- 11

on top of, to sit taaboci- Al

on, attached to, stuck to éeibi- Al

on, attached to, stuck to éeibi- 11

once kyaaféy’o PART

once kyaafééih PART

once in a while kosiiit’a PART

once, at Bondou’ PART

once, to camp kaabéeini- Al

one kyaaféy PART

one kyaaféi’ PART

one arm, to have kaabéyinéfaa- Al

one by one baabaabiik'a PART

one by one kyaabéy’o PART

one by one kyaabééih PART

one dollar (bill or coin) ah-niiféhi-k'i AI/NA

one ear, to have kaabéyitaa- Al

one finger, to have nii0ékini- 11

one horse, to have kyaa0¢ibibyaa- Al [Sifton g.204]
one hour ago kyaaféy’o nondd’aabaa-nic’ AL4 [it has gone around once]
one leg, to have kaabiysonaa- Al

one, to be ah-nii0éhi- Al

one, to be nii0¢hi- Al

one, to be niifa- 11

one-eyed, eye put out kdd’v0ci- Al

one-room house kinaabinéiby’ baayéou’ NI

onion (‘i)Boouk’a NA [skunk turnip]

only kd35n’s PART

only kootn’s PART

only baabu’utih PART

only when, just when kdd3n's 'Jotis (sp?) PART + SUBJ [Sifton g.227]
only, if only... ‘6uhnaa’ PART

open mouth, have a ta’akingo’33- Al

open mouth, have a ta’akingo’d3- Al

open one’s mouth ta’akinoo’d5- Al

open one's eyes kddnoocd'ao- Al

open 8.0. up, operate on kddnin- TA

open s.t. kd3'5h- TI [cut open, as can]
open s.t. kdo'dhaaa- Al [cut open, as cans]
open s.t. koo'an- TA [cut open, as fish]
open s.t. kddniktukii- Al

open s.t. koonén- TI

open s.t. (by mouth) kdd’ow- TA

open s.t. (by mouth) k35’50t~ TI

open s.t. (door) kddniitadyaaa- Al

open s.t. (door) kddniitaan- TA

open s.t. (door) kddniitaan- TI

open s.t. (suitcase, etc.) kdd'an- TI

open the door kooniitdan- TI [Sifton g.70]
open, open up (non-volitional - gate, for ex.) kooniitaano(o)'0o- I

open, open up (non-volitional) kddndo- I



open, open up (non-volitional); split open
open, open up (non-volitional); split open
open, open up (non-volitional); split open

open, to be

open, to be

open, to be

open, to be

operate on S.0.

opposite

opposite

or

orange

orange

orange

orange, an

orange, to turn

orchestra, band

order s.0. around; boss s.o.
order s.0. out

order s.0. out

order s.o0. to do s.t.

order, purchase

order, purchase

order, purchase

orders, to give; boss s.o.
ordinary, plain; bare
Oriental Person

Oriental Person

ornament, bracelet
ornament, bracelet, to wear
ornament, for ankle
ornament, for ankle, to wear
ornament, necklace
ornament, necklace, to wear

ornery, mean, difficult to get along with

orphan

orphan

orphan, to be an

other side, jump to

other side, on the

other side, on the

other side, on the

other way around

other way around, reversed
other way, around the o.w.
other way, the

other, other one

other, previous (place)
others, different ones
others, different ones
otter

ought to

ought to

ought to

out of a place

out of a place, fly

out of a place, get

out of a place, get

out of a place, take s.o.
out of a place, to jump
out of order, broken

out of sight

out of sight

out of sight, fly

out of sight, fly

out of sight, go

out of sight, go (sun or moon)
out of sight, gone

out of sight, run

out of the road, out of the way
out of the way

out of the way, to get/go

out of, with; to make s.t...
out, gone out, put out (fire)
out, to chase or drive

out, to come (from enclosure)
out, to come (from enclosure)

k6tinoo'0o-
kou'tinoo'dd-
kdd'ahu-
kddniitaa-
kooniitaayaa-
ko(o)niitaa-
kooniitaataa-
kddnin-
nih'sosiith
nih'osiini-
wo é¢it’o
nihooyéhi-
nihoonéhi-
nihooyoo-
nihdonicééihi-k’i
nihdninoo’35-
in’ “5huu-niitdouktiucada-ch
‘aatahiiciton-
nddacinooh-
nddacineih-
300sib-
nddtotdhu-
nddtotdnoh-
nddtotondh-
‘aatahiiciton-
biito’iiih
nihoonéhi-
nihd4ninih’ootoh
w00’
‘ind90onddni-
wookd’
wookd’onouhu-
wo'355n"
in0'35%ndni-
siisdd’ootéhi-
“finosiifdo”
‘iinosiifddn’o
‘iinosiii-
kdsicihkihi-
kdsici’
ddsiik’a
kdsiciith
kdsihiiih noo'ééih
kddsihiinoo'ééih
kddsiith noo’ééih
kdsihiiih
kyaabah
‘ohuhu-
5koociiih
“5kooci-
néeih
66tnih
660niith
660ni-
no6th-
noouh’ohu-
noouténiki-
ndooihi-
noduten-
noouhkihi-
3dkowinoo-
iin66th
indwu-
‘inowdh’ohu-
‘inowdh’ohiinoo-
‘inowubaa-
iin66u0aa-
inoWinoo'3-
inowukoéuhu-
kosiiih
kosiiih
kosifaa-
‘ii’fith
30tdn00’d5-
ndddiso'on-
4cinoo'dd-
4cinoo'dd-

Al

1I

Al

Al

Al

I

1T

TA
PART
PV
PART
Al

Al

1I
AI/NA
Al
ALPL
TA
TA
TA
TA
Al
TA

TI

TA
PART
Al
NA
NI

Al

NI

Al

NI

Al

Al
NA
NA
Al

Al
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PV
PART
PV
NA
PART
PART
PV
PV
Al

Al

Al
TA
Al

I
PART
PV
Al

1I

Al

Al

Al

Al
PART
PART

Al
PART
1I

TA
Al

1I

[open s.0. up]

[same as yellow]

[same as yellow]

[same as yellow]

[it is orange]

[turn orange]

[where they play music]

[to be yellow]
[yellow white person]

[over hill or 1[see Landusky, MT]
[other side of an expanse]
[over hill or mts]

[differently around]

[instrumental]



out, to come (from house)
out, to come (from house)
out, to fall (from container)
out, to get (from car)

out, to get; escape

out, to kick

out, to run; run outside

out, to squeeze

out, to squeeze

out, to sweep

out, visible in the sky
outhouse

outside

outside

outside, go/run

outside, to take

outsider, stranger, foreigner

outsider, stranger, foreigner, to be

outsmart
oven
over a cliff, chase

over the mts, on the other side

over there

over there

over there

over there, in the distance
over there, in the distance
over there, in the distance
over, on (top of)

over, to other side, jump
overbearing, bossy, to be
overbearing, bossy, to be
overcome, beat, defeat
overeat

overeat

overflowing; full
overflowing; full
overhear

overheated (stove)
overnight, to stay, sleep
overseas

overshoe

overshoe

overshoe

over shirt

oversleep

overtake

overtake

overtake

overtake

overtake

owl

Owl Creek, MT

Owl Dance

own

own

own

own

own

own

own, my/your/his/her etc.
own, my/your/his/her etc.
p.m.

pack Horse

pack s.t. on one’s back
pack, medicine bundle
pacifier

paddle, oar

paddle, oar

padlock

pail, bucket

pail, bucket

pain, be in

painful (a specific body p.)
paint

paint

paint s.t.

noooihi-
nooubaa-
4cinoo'dd-
oowubaa-
ndou'ibaa-
nooutd's0on-
nooukicikouhu-
aciiin-
aciiin-
noduwokyo'osh-

‘o6uci-
né6ukouhuuniiin'a
kyaacib’a
noéou'tith
nonddikduhu-
ndoohih-

‘anaasininitaa’
‘anaasininitaani-
néhtonih-

in” “5huu-kyd’0ondookiini-h
35béso'on-
kdsiciiih

‘atibikiniiih

‘fit’a

“dnohiib’a

‘dnohuub’a

“dnohiiih
taasi'
kdsicihkihi-

‘aatéhi-

‘datehiicicoo-
nah'-
kiwdtaaa-
naakydtaaa-

‘ii0o05naa-

‘ii0o05naa-
byddtosiniitibaaa-
nonaataa-

‘atéeini-

‘ookdaa’
ciitons’dho’
ciitona’honoo’
kécino’5ho’
ciitonbiifoout'
kiwo’353ba-
kibifoot-

‘fhciteb-

‘anitow-

‘fheitow-

‘anitow-
byddtaa’
byootaaniicaah
byddtaanohwddk’i
niiheenihiiciton-
nitdsikii-
‘5hkéhi-
‘finiisitd3dwu-
nithaanéhi-
nitdsoh-
inisitow
inisitowut
N3 éNTRY
biinotaaandof'a
‘iniindsi-
“ikiifé’ii’
koo'aayoo'
itdoahakii'
itdoGhakiit's
kitiyokohdo’
nddkohadandoo’
bé’icitééindoo’
‘aBdwuwucaa-
‘aBdwuwukii-
wuhundtoo’
‘indw’u
wuhundtaa-

Al

Al

1T

Al

Al
TA
Al
TA

TI

TA
Al

NI
PART
PART
Al
TA
NA
Al
TA
1I/NI
TA
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PART
Al

Al

Al
TA
Al

Al

Al

1I

Al

1T

Al
PART
NA
NA
NA
NI

Al
TA
TA
TA

TI

TI
NA
NI

NI
TA
Al

Al

Al

Al
TA
NI

NI

NA
Al
NI

NI
NI
NI
NI

NI
Al
Al
NI
NA
Al

[Sifton g.27; see Arapaho]

[to hang]
[place one runs outside to]
[inc. to urinate]

[different person]

[where one bakes]

[towards far away]

[think like a boss]
[kill] [Sifton g.170]

[somewhat hear]

[stretchy/rubber shoe]
[stretchy/rubber shoe]
[winter shoe]
[bib/burp cloth]

[owl river]  [Grinnell]

[Sifton g.187]

[Sifton g.186]
[Sifton g.186]

[soother]

[thing for paddling]
[act of paddling]
[round lock]

[water dipping dish]

[metal dish]

[thing for painting]
[esp. red]



paint s.t.

paint s.t.

paint the face

paint the face, one’s own
paint, write, draw
paint, write, draw
painted, to be

painted, to be

painted, to be

painted, to be (one's face)
pale

pale, become
pale-faced, white-faced
palm

Palomino

Palomino

pamper s.0., treat as a baby
pan; dish

pan; dish

pancake

panic an animal

pant, to

panther, mountain lion
pants

paper

paper

paralyzed

paralyzed

paralyzed arm, have a
paralyzed face, have a
parfleche (for jerky)
parfleche (for jerky)
partner, friend

partner, friend [women]
party, a party of X

pass along

pass away, die

pass by

pass s.t. on, give away
pass s.t. to s.0. (at table)

pass sentence on s.0., as a judge

pass, meet and go on
pass, meet and go on e.o.
pass, overtake

past, by

past, by

past, by, to crawl

past, by, to drive

past, by, to flow

past, by, to fly

past, by, to go

past, by, to run

past, by, to run

past, by, to walk

past, this past day

pasta

paste s.t. together, onto s.t.
paste, glue

pastry

patch s.t.

path

patient, "tight"

paunch (of animal)

paw the ground (an animal)
pay attention to s.o.

pay attention to s.o.

pay attention, be careful
pay back (a loan)

pay for

pay for

pay for

pay rent

pay s.o. (wages, etc.)

pay s.o. for s.t.

pay s.o. to do s.t.

pay, that’s how much X paid
paycheck

wuhundtoot-
wuhunotdddt-
ciibya’aan-
ciibya’aaniki-
wotondhaaa-
wotondh-
wowotdhu-
wdhundtouhu-
wdhundtou-
ciibya’aa-
nddci’aa-
nddci’aanoa’ds-
ndici’aa-
0é’taato’
nihddnaa-
nddkddn’
té’iyooniiisoh-
-n00’

‘findoo’
kokouniifocdo’
kobB(oh)éso’on-
kdh’otddwu-
bifddkyaa’
whdtaah
wotonohdo’
nddkotonohdo'
‘iisibéhi-
“fisibyd(0)-
‘iisibitaataa-
‘iisibya’aa-
©9’5woonds’i
0’ woonds’i
biiteh’iiih
notd’uh

-ninii-

kiben-

‘iydota-
kibifaa-
‘atiben-
caatén-
“300sibyoh-
90s5h00’on-
“00s5h00’dniki-
kibifoot-
kibiith

kyabi-
kydwocifaa-
kiwd’ukouhu-
kyabinoo’35-
kibysh’ohu-
kyabiihi-
kyabikouhu-
kiwd’00-
kyabifaa-

‘in” “5h-kibiiih + DAY
byéei’itdosiih
kohuun-
kohtiuyso’
nihddnkyd’oco0’
ciikouyddt-
niihiika®5okiini-h
néi'éhi-
wondt’s
noo63h-
tokddhob-
iihciiitoohob-
‘aaténiikyoo-
kya’3d3siiiyaaa-
‘ddsiiyaaa-
“3dsiin-

“dosiin-
‘otddnaa-
‘dokoca’aab-
“33siindwuun-
biitooh-
néahaatdhooot-
“a00siiydookinoh

TA
TI
TA
Al
Al
TI
Al
Al
1I
Al
Al
Al
Al
NI
Al
NA
TA
NI
NI
NI
TA
Al
NA
NI
NI
NI
Al
1I
Al
Al
NI
NI
NA
NA.1
Al
TA
Al
Al
TA
TI
TA
TA
Al
TA
PART
PV
Al
Al
1I
Al
Al
Al
Al
Al
1I
NI
TI
NI
NI
TI
1I/NI
Al
NI
TI
TA
TA
Al
Al
Al
TA

TI

Al
TA
TA
TA

TI
NI.PL

[white face]
[white head/face]
[flat (of) hand]

[yellow]
[white tail]

[thin bread]
[cause it to break free and flee]
[X breath]

[thing written on]

[white paper]

[jerky bag]

[jerky bag]

[Sifton g.166]

[shell intestines]

[thing for sticking]
[yellow bread]

[one walks in the middle of it]

[make a hole in the ground]



pea, bean

peace, to make
peanut

peanut

peculiar
pedestrian, to be a
peek

peek

peel

peel

peel (by hand)
peel (by hand)
peel (with blade)
peel (with blade)
peel (with blade)
peel off (bark, etc.;by hand)

peel, peel off (non-volitional)

peeling

peeling, sunburned face
peelings

peg, stake

pemmican

pemmican, make

pen, corral

pen, corral, build a
pen, writing implement
penalty, fine

pencil

penetrate through
penis

penis

penis (slang);
penitentiary

penny

pension, to receive, be on
people (in general; ‘they’)
People’s Creek, MT
People’s Creek, MT
pepper, black
peppermint

per day, a day

per week

perforated, pierced
perforated, pierced
perform

perfume

perfume, put on
perfume, put on o.s.
perhaps

perhaps

perhaps (s.t. will be done)
period, have one’s
permission, give s.o.
permit

persevere

person

persuade

persuade s.0. to do s.t.
persuade s.o. to not do s.t.
pester, annoy

pester, annoy

pet

pet

pet s.o.

petroglyph

petroleum

peyote button

phone s.o0.

photograph, take a

photograph, take a ph. of s.o.

pick

pick (berries, etc.)
pick (berries, etc.)
pick (berries, etc.)
pick one’s nose
pick one’s teeth
pick s.t. out of s.t.

‘iwoniih
“33siihi-
nii-k3%’owini-h
nii-kd3’5wu-h
ciindani’¢éhi-
biitobaa-
‘fiwoacd’00-
wddheb-
kindon-

kindan-
ciifdon-
ciifdon-
kindobaaa-
kindos-

kindo0-
ciifooh-
kyando'so-
ciifdoydo'
ciifou'aa’
kindo650’
ciif0’500”
to’5hcod’
to’dhcoondaa-
¢20’

cdoondaa-
wotonohdo’
“3dsiiydod’
wotonohdo’
035¢in0o’55-
byiitdsh

-iy-00-
ikyo'300s'i
‘5kuhuuniiiin’s
béi’ihihi-k’i
‘a0kocd’aabéhi-
’ininitaa’
kyo’09’eeh koh’owuh
‘ininitééih koh’owuu’
noh’6ubiinoh
Wwodsiwdhoo’
kyaabéeis’i
‘ah-nii0’a bétaaniiisih
tonéhi-

tdno-

niisikyoo-
ni’ibyéouhakii’
ni’ibyéouh-
ni’ibyoouhakii-
wokiiih
ndobééih
-aabah-
‘ddkowuu-
néniitéb-
néniitéb-
nih’onii-
‘ininitaa’
ny5’2ob-
nih’indaton-
totoub-
ciinoonikyoo-
ciinoonih-
ndtonah
niniito’onihi-k’i
kyaaBdoot-
kiydcinéninoh ‘5huu-wotondhaaa-ch
kib'i
‘5h’0yd00s’1
Sé¢é telephone s.0.
wotoninoo'docaa-

wotoninoo'oh'-
nd565hd00°

ko iyaaa-

kd’in-

ko™tn-
tddnaaniibaaniki-
‘indoocihi-
wddniin-

NA
Al
II/NI
II/NI
Al
Al
Al
TA
TA
TI
TA
TI

Al
TA
TI
TA

11

NI
NI
NI
NI
NI
Al
NI
Al
NI
NI
NI

11
NA
[medial]
NIL.6
NI
AI/NA
Al
NA
NI

TI
NIL.PL
NA
NI

11

Al

I

Al
NI
TA
Al
PART
PART
PV
Al
TA
TA
Al
NA
TA
TA
TA
Al
TA
NA.6
AI/NA
TA
Al
NI
NA

Al

TA
NI
Al
TA
TI

Al
Al
TI

[you open it with your mouth]
[you open it with your mouth]

[to go/be on foot]
[look secretly]

[thing peeled off]

[thing produced by peeling]
[thing for staking down]
[pounded meat/loaf]

[thing for writing]
[thing paid]
[thing for writing]

[tomahawk]
[lock-up house]

[it is a little red one]
[get paid]

[brush creek] [Grinnell]

[at the person creek]
[bitter berries]

[when it is one the week]

[thing for making one smell good]
[make s.o0. smell good]

[it is gentle, tame]
[where dwarfs drew]

[grease]
[cactus]

[digging tool]



pick s.t.(an.) out

of s.t.

pick up in the mouth

pick up things
pick up things
pick up things
pickle
pictograph
picture
picture, take a
picture, take a
pie

pieces, fall or torn to
pieces, fall or torn to
pieces, fall or torn to

Piegan Indian (South Piegan)

Piegan Indian, man
Piegan Indian, woman

Piegan Tribe
Piegan, to speak
pierce s.t.
pierce s.t.
pierce s.t.
pierce s.t.
pierce s.t.
pierce s.t.

pierced, perforated
pierced, perforated

pig

pig

pigeon
pigeon-toed

pile up s.t.

pile up s.t.(high)
pile up s.t.(high)
pile up s.t.(high)
piled high

piled high
pillow
pillowcase
pillowslip

pinch s.o.

pine

pine marten
pink

pink

pinkie finger
Pinto Horse

pipe, a different part. pipe
pipe, for smoking

pipe, particular sacred pipe
Pipechild (of Flat Pipe Keeper)

pipesing, the ceremony

pistol

pit (of a fruit)
pitch, sap
pitch, sap
pitcher
pitchfork

pitiful, to be or look
pitiful, to be or look
pitiful, to be or look
pitiful, to be or look
pitiful, to be or look

pitiful, to look
pitifully, look at
pity o.s.

pity s.o.

pity s.o.

place, exact loc.
place, exact loc.

place, exact loc.
place, exact loc.
place, exact loc.
place, exact loc.
place, exact loc.
place, exact loc.
place, exact loc.

Unknown
Unknown

Unknown
Unknown
Unknown
Unknown
Unknown
Unknown
Unknown

wddniin-

‘itoh-
wooniiyaaa-
wddniin-
wddniin-
nii-siisinicéhi-k’i
kiydcinéninoh ‘Shuu-wotondhaaa-ch
wotoningo'dd'
wotoninoo'docaa-
wotoninoo'oh'-
totddyacdo’
towdonoa’33-
towdunos’35-
towdon09’00-
coot’i

cdosinin’
cHotéBaa’
coosiiitaan’d
coofaaki-
035citondhaaa-
tondhaaa-
6o0citdnoh-
035citondh-
tdnuh-

tonéo-

tonéhi-

tdno-
0aa’aaniibaa’
Oaa'aki(ni)'
niitééih’aa’
caacaabéhtaa-
wd’0otén-
kyo'60outin-
kyd’ootin-
kyo'6outén-
kyo'6outdci-
kyo'60utoo-
be’iitdo0’
niifa’{itdoonoo’
niifa’{itdoonoo’
kd ucit-

Oaac’i

‘o05tah
ba’ééihi-
ba’éeinoo-
‘itiddsitaaton’
kyaakyahinihi-k’i
wd’ateen-utaa’
‘ficd00’
‘esitiifib-iiicdo’
naakyatooniifoo’
‘ficdddniiby’i
3(5)wuhikinaanoo-h
ciicisib’i
k(y)éei’

1000’ uh
“itddydo’
ninii@66uni-h
55wo6Un66thu-
atibinoouhtni-
35wo6UNd0-
dwootoo-
atibindouh
titadsa’95’00-
caacititadsa’5d’00-
Sdwooundniki-
dwoouyaaa-
Swootnon-
"Magpie Tail"
"Cliffs"

"Many Mounds of Rock"
"Warm Spring"
"Snake Weeds"
"White Hill"
"Needle Nest"
"Large Rock"
"White Wolf"

TA
TA
Al
TA
TI
AI/NA
Al
NA
Al
TA
NI
Al
1I

1I
NA
NA
NA
NI
Al
Al
Al
TA
TI
TI
TI
Al
1I
AI/NA
AI/NA
NA
Al
TA
TA
TA
TI
Al
1I
NI
NI
NI
TA
NA
NA
Al
1I
NI
AI/NA

NA
NA
NA
NI
1I/NI
NI
NA
NA
NI
1I/NI
Al
Al

I

1I
PART
Al
Al
Al
Al
TA

[tastes sour]
[where dwarfs drew]
[being written]

[between bread]

[enemy]

[flat nosed one]
[he has a flat mouth]

[feet aside]
[gather up]

[sit high]

[second pillow]
[second pillow]

[sp?] [Curtis; Taylor 2.16]

[last finger]
[he is spotted]
[?72? “some k [Cooper 170]

[fire-?-pipe] [Cooper 169]
[chief child] [Cooper 60]

[it has many mouths]

[thing for pouring]
[has two prongs]

[along Misso [K216]
[near Judith I[Bull Lodge 64-05]

[n. side Miss([Bull Lodge 59]
[Missouri Riv[Bull Lodge 62]
[Milk River, :[Bull Lodge 60]
[Milk River, :[Bull Lodge]
[betw Sweet [K218]

[betw Sweet [K218]

[betw Sweet [K218]



plain, bare

plan to..., planning to...
plane (tool)

plane, airplane
plank

plant crops

plant s.t.

plant s.t.

plant s.t.

plant s.t. for s.o.
plant, a

plant, cultivated
plate

Platte River, NE
play

play

play

play a trick

play ball

play cards

play dead

play drum

play drum

play handgame

play music

play tricks

play with s.o.

play with s.o.

play with s.t.
playful, to be
playful, to be
playful, to be
playful, to be (mentally)
playing card
pleasant, fun

please s.o.

please!

pledger (to hold ceremony)
Pleiades

Pleiades

plenty

pliable

pliable

pliable

plow s.t.

plow s.t.

plow s.t.

plow s.t.

plow s.t.

plow s.t. for s.o.
plow, a

pluck (berries, etc.)
pluck (berries, etc.)
pluck (berries, etc.)
pluck (berries, etc.)
pluck (berries, etc.), by blade
pluck, chin whiskers
pluck, eyebrows, eyelashes
plug, stopper
plugged, stopped up
plugged, stopped up
plum

plume, feather
plume, feather
plumes, many to have
plunder, rob
plunder, rob
plunder, rob
pneumonia, to have

poach

pocket
pocket knife
pocket knife
point a gun at
point a gun at
point a gun at
point at

biito’iith
Stoni-
woBd50eiwd’

nii-kibydh’ohinoo-h

kokoubis’
kdobaa-
kdoBouh-
kdo63ot-
k30635t
kdo635towuun-
biis’i

kd0630'
6e’indoo’

‘aabikibyeei’iniicaah

niisdooti-
niisdootéhi-
sdootéhi-
béihikyoo-
kokdh’owoo-
to’ubécaaa-
nanaasinéki-
wdkyoohd’yaa-
wokyaahaaa-
tééiYaaa-
niitéuktucaaa-
baabeihikyoo-
sdootéhiib-
kyafoot-
‘iinikokii-
niisdootéhi-
sdootéhi-
sdooteh(’)iihiini-
sdooteh(*)iicicoo-
to’ubécdon’
‘itoociith
kéi’ih-
‘fiwddwond’
yenouhu-c'i (sp?)
boohoci-ch
bddnaci-ch
Sdwuhtitth
to’ohihi-
to’ééihi-
to’éeinoo-
kou’ubo-

k3’ owlusada-
kd’owtus-
kou’u6-
kd’owtub-

k&’ owtubowuun-
k&’ owiubnoo’
ko tryaaa-
kd’in-

ko in-
kd’usin-
kd’usin-

kdko’usibiibikinaaniki-

kd’on-
‘okohdo’
néi'ikohtiunoo'3s-
5ko-
baasiby’i
woocii’
-o0ociin-aa-
owdhoociinaa-
siifyaaa-

siiin-

siiin-
nihdninoo’35-

‘abiiti-
ka’éeiyootdo’
kind0630’
ciiifohdo’
Oibiyohaaa-
0¢ébeyah-
Oibiydh-
ciihdo(o)i-

PART
PV
NI
II/NI
NI

Al
TA
TA

TI

TA
NI

NI

NI

NI

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al

Al
TA
TA
Al

Al

Al

Al

Al

NI
PART
TA
PART
Al
ALPL/NA
ALPL/NA
PART
Al

Al

I

Al

Al
TA

TI

TI

TA
NI

Al
TA

TI

TI

TA
Al
TA
NI

11

11

NI
NA
[medial]
Al

Al
TA

TI

Al

Al
NI
NI
NI
Al
TA
TI

Al

[tool for smoothing]

[flies along]

[thin wood]

[Sifton g.89]

[thing planted]

[flat dish]

[big shell riv¢([Grinnell]

[Sifton g.20]

[throw things down]

[put things inside s.t.]

[thing thrown down]

[K 228, 209]

[they all sit together]
[they sit in a cluster]

[soft]

[Note: alternate root: koh'-]

[thing for plowing]

[thing for closing]
[tightly stuck]

[big berry]

[be yellow]

[steal]

[thing for containing]

[goes-inside thing]

[with lips or finger]



point at

point at

pointed, sharp
pointed, sharp
poison

poison hemlock
poisoned, by drinking (by accident)
poke o.s. in eye
poke s.o. in eye
poke, jab

poke, jab

poke, jab; press on, touch
poke, prick s.o.; have sex (slang)
pole, shaft

police

police

police dog
policeman
policeman

polish s.t. up

polish, make shiny
polish, make shiny
polish, make shiny
pony

poodle

poodle

poor

poor, pitiful

pop, burst, explode
pop, burst, explode
pop, burst, explode
porcupine

porcupine quill
porcupine quill

pork

portrait

possess

possess

possess

possess

possessions

possibly

post office

post office

post, fencepost
postage stamp

pot

potato

potato

potato

pound chokecherries
pound in (a nail)
pound in (a nail)
pound s.t., to a pulp
pound, a (weight)
pound, strike s.t.
pound, strike s.t.
pound, strike s.t. e.0.
pounded to a pulp
pounded to a pulp
pour into a container
pour into a container for s.o.
pour out a liquid
pour out a liquid for s.o., dump
pour out a liquid for s.o., dump

pour out a liquid for s.o., into container

pour out a liquid, dump
pour out a liquid, dump
pour out a liquid, dump
pour out a liquid, into container
pour s.t. on 0.s.

pour s.t. on s.t.

pour s.t. on s.t.

pour s.t. on s.t.

pout

Powder River, WY
power, personal

ciihdooton-
cithdoot-
t3si’€hi-
t3si’00-

naatdo’
kikyaacaa’
kyaacah’abi-
tddkoocikuutiki-
tddkoocikuut-
kii’ayaaa-
kii’an-
kii’iktut-
koto’oh-
-110ow20'0'
biniinén’i
biniiinéniiih
biniinén(y)ooot’a
touyééihiih
biniiinén’i
wddnikaukii-
ndh’ukésikaukii-
ndh’ukiBen-
ndh’ukifén-
‘akisiiwdsihoo®’
baabéih
baabaa’éihi-k’i
‘ondbééihi-
atibinoouhtiini-
ko’5itaa-
ko’Staa-
ko’Sitaa-

‘6ouh

3%5m’i

‘3don’a
04a’aaniibaa’
wotoningo'dd'
niisitooow-
nitdsikii-
niihaanéhi-
nitdsoh-
né-einiisitdddw’u
ndobééih
wotonohdo’ ‘ohuu-ttinéihiindu-uh
wotonohdonoh ‘Shuu-téeinéihiindu-uh
‘akifoydo’
kohtiuyoo’
kddhaaandoo’
ky20’35-h
kyo0’5dni-h
kinaa’
tdyohuwonaa-
‘dotddhaaa-
“3otddh-

tdyoh-
iitékyo'a0-h
kooBdhaaa-
koo65h-
kdokoo6t[hi]ki-
tdyohuaah
tdyohu-

“fitdon-
‘fitoondwuun-
‘deitén-
“deitindwuun-
‘ociitiuton-
‘fitoondwuun-
‘ociikucaaa-
‘ociikaukii-
‘ociiktut-
“fitddn-
‘finiisahiki-
‘finiisikii-
‘finiisikyoo-
taasiitdon-
kyésisita(a)haa-
ka’itaaniicaah
bitdok’i

TA
TI
Al

1I

NI
NA
Al
Al
TA
Al
TA
TA
TA
NI
NA
PART
NA
NA
NA
Al
Al
TA
TI
NA
NA
AI/NA
Al
Al
Al

1I

1T
NA
NA
NA
AI/NA
NA
TI
Al
Al
TA
NIL1
PART
IL.PL
IL.PL
NI
NA
NI
1I/NI
1I/NI
NI
Al
Al
TI
TI
TI/NI
Al
TI
Al
PART
PV
TI
TA
TI
TA
TA
TA
Al
Al
TA
TI
Al
Al
Al
TI
Al
NI
NI

[thing for killing]

[serve together man]
[men serve together]

[one who holds people]

[make new]

[small horse]
[curly]
[he has curly hair]

[Sifton g.224]

[flat nosed one]
[being written]
[Sifton g.140]

[what I own]

[where letters are received]
[where letters are put in]

[sticky thing]
[dish for boiling]
[it is spherical?]

[it is spherical?]

[pound berries]

[it weighs]

[deliberately, dumping]

[leaving heart?]
[powder/ashe[Grinnell]



power, personal

power, personal, to have
power, supernatural
power, to show one’s
power, to transfer to s.o.
Powerful Beings
powwow

powwow; powwow grounds
powwow; powwow grounds
prairie

prairie chicken

prairie dog

prairie dog town

prairie falcon

prairie fire, to be a
praise

praise

praise

praise o.s.

pray

pray for s.o.

pray in s.0.'s place, substitute for

pray to s.o.

prayer, a

prayers, preside at or direct
prayers, preside at or direct s.o0.
precede, come before in series
pregnant

pregnant, get s.o.

present at a place, to be
present with a person, to be
present, to be

preserve fruit, by canning
president

president

press on, poke

press on, poke

press on, poke o.s.

press, be ironing (clothing)
press, iron (clothing)
press, iron (clothing)
pretend to do s.t.

pretend to do s.t.

pretend to do s.t.

pretty

pretty

pretty

pretty

previously, formerly
previously, formerly

prick, jab

prick, jab

prickly, sharp

prickly, sharp

priest

priest

prison

prisoner

prisoner, take as

prisoner, take as

privy, toilet

privy, toilet

probably

probably

probably

promise (solemnly)
promise (solemnly)
promise to s.0.

prone, lying flat

prong, fork
pronghorn antelope
prongs, how many?
prop up

property

prostitute

protect, guard
protect, guard

“ikiifé’ii’
‘ikiifa’ibi-
bitoo’6uhuh
baabitd’00-
batoh-
nonoohiibihiih (sp?)
bitdook’i
in’ ‘ohti-bitoookiini-h
in’ ‘ohtii-bitaaa-ch
(h)itd’owuh
kyénaa’
baafdniiih
baaOdniiitaan’s
‘ddyaa’
kdtaa-
WHOWS 00t~
w00t~
W’ dot-
wdowo’ddiki-
biibitihi-
biibicited-
biibitihiwoonsted-
biibiciton-
biibitihiit'
biibitihibaaa-
biibitihiwdoon-
t35kya’00-
“docisi-
‘iniiBooniih-
nitddt-
nitddton-
nitoo-
kddhaaa-
n-iiind0osibi-k’i
beihdoosibi-k’i
tabein-
tibéin-
tibéiniki-
Oaaydotouhaaa-
Oaaydotoun-
Baaydotduh-
nénaasikyoo-
nénaasiiih
nénaasi-
ni’éhi-
‘itéhi-
ni’oo-
‘ita-
‘Snuhuwiih
koto’oh-
kota’oh-
t3si’éhi-
t3si’00-
wdd’ataanibiifooutonaa-k’i
bétaanih’ootoh
‘5kuhuuniiiin’s
‘iiyaaydo’
‘ifyaan-
‘iniiydooh-
né6ukouhuuniiin'a
bihiiniiin's
wokiiih
wokii-
noo0éei-
‘dosicaaa-
“dosibi-
“3osib-
Oe’isi[ne]-
£660n’1
noosikyih
tohGutd066uni-
nond’oh-
né-einiisitdddw’u
‘ohddkééibaa’
‘akyo’on-
‘akyo’dn-

NI
Al
NI
Al
TA

NI
1I/NI
AI/NA
NI
NA
NA
NI
NA

1I

TA
TA

TI

Al

Al
TA
TA
TA
NI

Al
TA

1I

Al
TA

TI

TA
Al

Al
AI/NA
AI/NA
TA

TI

Al

Al

TI

TI

Al
PART
PV
Al

Al

1I

1I
PART
PART
TA

TI

Al

1I
AI/NA
NA
NI
NA
TA
TA
NI

NI
PART
PV
1Y%
Al

Al
TA
Al

NI
NA
1I
TA
NIL.1
NA
TA
TI

[MT 90]
[dancing]
[where one dances]
[where they dance]

[Fred Gone w/Taylor]

[prairie dog village]
[? — kestrel?]

[Sifton g.90]
[Sifton g.84]
[act of prayin[Sifton g.45]
[Sifton g.90]
[Sifton g.94]

[Sifton g.217]
[Sifton g.217]

[boil things]
[he gives orders]
[commander of all]

[he has black clothes]
[holy white man]

[place one runs outside to]
[excrement lodge]

[what I own]
[crazy woman]



protect, guard (domestic animals) ‘akyo’ondofobyaa- Al

protect, pity dounowuun- TA

Protestant kiydtowbiibitehiihiih NA [false Catholic, false prayer]
Protestant, to be kiydtowubiibitehiihiini- Al

protrude, bulge out ‘aanibéfo- I

proud néinei'icicoo- Al [feel tight]
proud nanei’icicoo- Al [feel tight]
prunes baasibinoh ‘iniiBdnaatée-ih NLPL + IL.PL [plums dried]
pry s.t. open nono’53’5h- TA

pry s.t. open nono’53’5h- TI

pry s.t. out of the ground biinoh- TA

pry s.t. out of the ground biinoh- TI

Pryor Creek, MT ‘ociniicaah NI [arrow river] [Grinnell]
pubic hair (female) byiifohoo’ NI [hair at vagina]
pubic hair (male) byiisiyoo’ NI [hair at penis]
pubic hair (male) (slang) biisinéut's NI [hairy breechclout]
puffball mushroom wistoondokohoo’ NI

puftball mushroom wustaandokohoo’ NI

puke bétaa- Al

puke bitaanos’oo- Al

puke up s.t. bitddt- TI

pull a tooth kd’in- TA

pull a tooth for s.o. ko nowuun- TA

pull a tooth, to ko iyaaa- Al

pull a tooth, to ko’™in- TI

pull hair, to ndota’aacit- TA

pull off one’s head téba’aakuut- TA

pull out, pull along ndéoutodciw- TA

pull up, out (roots, etc.) ko’tiyaaa- Al

pull up, out (roots, etc.) k3’in- TA

pull up, out (roots, etc.) ko™tn- TI

pull, tug nih'inaaniiihi- Al

pull/take out of a place (enclosed) atin- TA

pull/take out of a place (enclosed) atén- TI

pull/take out of a place (water, mud) noéou'ukuut- TA

pull/take/get o.s. out of a place aténiki- Al

puma, mountain lion bifddkyaa’ NA

pumpkin béhkoouh NA

punish nondocih- TA

punk, rotten wood, for fires toubédoh NI? 11?7

puny child “itd3s1600° NA [last born child]
pupil of eye ‘inénitah NA

pupil, student wotondhééihiih NA

puppy ‘Stibih NA

puppy ‘akif300ibih NA [little dog]
purebred anaandac3oowiih PART

purpose, for what? tuhtuciiih PART [c.f. “from where?’]
purpose, for what? tuhtuci- PV

purpose, on ‘aaanah PART

purpose, on ‘anaacoow- PV

purse niifotonohdoon’s NI [money wrapping thing]
pursue nih’300wo0- Al

pursue nih’500n- TA

pursue nih’iiin- TA

pus béne’ih NI

pus bin¢’ih NI

push aacikuucaaa- Al

push aaciktukii- Al

push aacikaut- TA

push back, backwards kya’5305otin- TA

push backwards, with rear end kya’33050cikinaan- TA

push down, over ‘5nikauh- TA

push e.o. aacikautiki- Al

push e.o. aaténiki- Al

push forward, to the front wotadyaaa- Al

push forward, to the front whdtaan- TA

push forward, to the front wotaan- TI

push over, down ‘4niktuh- TA

push s.o. through s.t. 035citéein- TA

push s.o. with one's butt kyo'3505ocikinaan- TA

push s.t. this way caaciktut- TA

push s.t. through s.t. 035cikaukii- Al

push s.t. through s.t. 035citééin- TI

pussy, to be biniini- I

put aside, save (money, etc.) néyaah- TA

put aside, save (money, etc.) ‘éi’ineh- TA

put away ciinéyaaa- Al



put away

put away

put away

put back into water

put down

put down

put down

put down

put down for s.o., place for s.o.
put down, away

put down, away

put in (a container)

put in jail

put in the mouth

put into

put into

put into a fire

put into one's mouth, carry in mouth
put into one's mouth, carry in mouth
put into one's mouth, carry in mouth
put into water

put into water

put into water

put into water

put into water

put into water

put into water

put on (clothes)

put on (clothes)

put on (clothes)

put on (clothes)

put on (clothes)

put on (top of) s.t.

put on (top of) s.t.

put on hat

put on o.s., spread, pour
put on s.t., spread, pour
put on s.t., spread, pour
put on shoes

put on trial

put onto s.t., load s.t.
put onto s.t., load s.t.
put out a fire

put out a fire

put out a fire

put out eye of s.o.

put out, put outside

put out, put outside

put out, put outside

put out, put outside

put s.t. in s.0. else’s mouth
put s.t. in s.0.’s food
put s.t. in the mouth

put s.t. inside s.t. different
put to bed, to sleep

put underneath

putrid, to smell

putrid, to smell

quack, false doctor
quail; prairie chicken
quarrel with e.o.

quarrel with e.o.

quarrel with s.o.

quarrel with s.o.

quarter (coin)

queen, in cards

queer, strange, funny, weird
quickly

quiet

quiet

quiet

quiet, become

quiet, become

quiet, keep!

quiet, keep!

quill flattener

quill, wing feather

ciinikii-
ciinin-
ciinén-
ka’isé¢’ihib-
ciinéyaaa-
ciinikii-
ciinin-
ciinén-
ciinenowuun-
ciinéyaaa-
cifkikii-
kya’ééifikii-
‘5koh-
02’owliyaaa-
téein-

tééin-
wakitin-
niiwoh-
ciitoh-
niiwoh-
s¢’ihiwd’oyaa-
sé¢'thkaukii-
s&’ihiikii-
sé'thib-
sé'ihib-
s¢’thwd’oydot-
sé'ithkaut-
ciitei@oou-
“éifon-
“éifon-

“€10-

‘¢ifow-
taasiciinén-
taasiciinin-
ciitotd’onii-
“finiisahiki-
“finiisikii-
‘finiisikyoo-
ciito'dhnii-
‘aanikiih-
taalin-
taabén-
“dotdnaaktukii-
‘dotonaahdaa-
‘dotdnaan-
‘atoocikuut-
nooukuukii-
néoukuut-
nooéuciinin-
nooutén-

02’ dwuun-
ndhcicoh-

00’ 50wuu-
‘Skoocitéein-
ndwonih-
koyaatéein-
‘osibyoouhu-
‘asibydoo-

‘inénei’inotdnohéihiih

kyénaa’
3dnokinéhiki-
‘5kinéhiki-
‘dkinahaaa-
‘dkine(i)h-
‘aakisikoh’ohihi-k’i
naakyaaafaa’
k36tobéhi-
ndnohoouh
kd5’éihi-
kd5’aands-
kdo’ééih
kd0’44n0o’55-
kdo’aakouhu-
owddnit (sp?)
koo'aac'
‘isiiwaa’ (sp?)
wonotdniiih

Al
TA
TI
TA
Al
Al
TA
TI
TA
Al
Al
Al
TA
Al
TA
TI
TI
TA
TA
TI
Al
Al
Al
TA
TI
TI
TA
Al
TA
TI
TI
TI
TA
TI
Al
Al
Al
Al
Al
TA
TA
TI
Al
Al
TI
TA
Al
TA
TI
TI
TA
TA
Al
TI
TA
TI
Al
1I
NA
NA
Al
Al
Al
TA
AI/NA
NA
Al
PART
Al
1I
PART
1T
Al
PART.IMPER
PART.IMPER

NA

[Sifton g.89]

[blanket]

[make s.o. talk]

[mix with for them]

[little cracked one]

[chief woman]

[quickly]
[Sifton g.266]
[Sifton g.2600]

[se’iwoo’ 2?2?[MT 62]



quill, wing feather
quillwork
quillwork, to do
quilt

quit, give up

quit, give up

quit, give up

quit, give up

quite a while ago
quiver

quiver, shake, tremble
rabbit

rabbit, cottontail
rabbit, domestic
rabbit, jackrabbit
rabbit, jackrabbit
raccoon

race

race

race, on horseback
radio

radio

rag

rage, in a; raging
ragged

ragged

raid, goon a
railroad

railroad car

rain

rain

rain (the thing)
rainbow

raise

raise

raise (child, animal)
raise (child, animal)
raise hackles

raise one’s hand
raise one’s hand

raise sleeve (of shirt); pull up

raise, grow, cultivate
raise, lift

raise, lift

raise, lift

raise, lift

raise, lift

raise, lift, elevate

raise, rear

raisin

ram, male sheep
rampage, go on a
rampage, go on a

rape

rapids

rare, scarce

rash, break out in a

rash, have a

rasp (tool)

raspberry

rat

rather, kind of, somewhat
rather, kind of, somewhat
rations

rattle (music instrument)
rattle (music instrument)
rattle (music instrument)
rattle (music instrument)
rattle the tongue, trill

rattle the tongue, trill
rattle the tongue, trill
rattle, jingle

rattle, jingle things
rattle, jostle, make noise
rattlesnake

rattlesnake

rave

biiin’o

biniiihih
b(y)ifiki-
‘ondhu’

ciinikii-
‘dotonih’i-
ciinikyoo-

ciini-

‘aatééih
ciitdtoo’
4aahéinoo'dd-
noocih
nowdotddcih
nookddcih
nookddcih
baaboocih

woo atdanooci-k’i
niyahikouhu-
‘ihkouhuuh-
niiyahikuucaaa-
céaciwdoo’
caaciwdoo’
nih’35tooyoouw’u
ndnisitaahaa-
kaa’éhi-
k(y)30’00-
nokikoni-
‘480’3%nokiby’i bydoo’
“480’34nokiiby’i
53035
nd’00035-
35055
bh'oonaydot'
“3ookii-
niii’dokii-

niiih-

niii’oh’-
kd5hondd'ao-
‘thkdhaaa-
‘thkdhdd3’00-
ihkin-

niii’oh’-
ndh’an-
nond’in-
nonou’kuut-
noh’én-
nond’in-

ihkin-
“fisiii’oh’-
biinih
‘dtaanddb'a
téBoonitaahaa-
asinitaahaa-
‘icikaut-

‘in’ “dh-aaasindanoo’35-h
3dwaoyoo-
biisinoo’35-
no6UNds’53-
35’ohtth
‘oonyd’
baaboociih
b(in)3tosiiih
byooti-
300730kinoh
Oebenaas (sp?)
nii-nohucaandsni-k’i
nii-nohucaanddni-h
siisiiy’o
ciiciihdaa-
ciiciihdoton-
ciiciiihdoot-
nohucéanoo(ni)-
nohucaanaanoo-
wdowdkyaaba-
siisifyeeih
nii-siisiiydni-k’i
ciinaani’inihii-

NA
NI
Al
NI
Al
Al
Al
PV
PART
NI
Al
NA
NA
NA
NA
NA
AINA
Al
TA
Al
NA
NA
NI
Al
Al
I
Al
NI
NA
1I

1T
NI
NI
Al
Al
TA
TA
Al
Al
Al
TI
TI
TA
TA
TA
TI
TI
TI
TA
NA
NA
Al
Al
TA
TI/NI
1T
Al
Al
NI
NA
NA
PART
PV
NI.PL

AINA
1I/NI
NA

Al

TA

TA

1I

Al

1I

NA
AI/NA
Al

[Sifton g. 214]
[thing arrows go inside of]

[left handed rabbit]
[white rabbit]
[white rabbit]

[big rabbit]

[he has black eyes]

[trying things out]
[spirit]
[spirit]

[crazy from anger, crazy heart]

[fast wagon road]
[fast wagon]

[thunder bird's fishing line]

[Sifton g.115]

[angy heart]
[grab, seize]
[where it speeds up]

[big mouse]

[Cooper 209]
[it makes a rattling noise]
[it makes rattling noise]

[he has a rattle]
[say strange, peculiar things]



raven
raven

raw

raw

raw

raw meat, to eat
rawhide

rawhide bag (for berries)

razor
RCMP, mountie
reach here, to here

reach, arrive at (s.0.’s place)
reach, arrive at (s.0.’s place)

reach, get to
reach, get to (s.t.)

reach, get to (s.t.); touch s.t.

reach, get to a person
reach, get to a point
read

read

read

read

read

ready, to be

ready, to be

ready, to get

real, genuine

real, genuine

real, genuine

real, genuine

real, genuine

real, genuine

really is, very

really is, very

really is, very

really is, very

really is, very

really is, very

really, truly

rear, raise

rear, raise

rear, raise

rear, to (a horse)
receive

recently

recently

recognize

recover, from ill, hurt
recover, from ill, hurt
recover, from ill, hurt
rectangular, square
rectangular, square
red

red

red

red

red ceremonial paint
red face, have a

red faced, get, become
red fox

red osier dogwood

red pine (common juniper?)

red willow
redden, paint (body)

red-headed woodpecker

red-headed, to be
red-winged blackbird
reflect on things
reflected in X, to be

reflection, to be a
refrigerator

refuse pile, heap
refuse to do s.t.
refuse to go, balk
refuse, garbage
refuse, hate to do s.t.
refuse, hate to do s.t.

‘dotéeih
‘dou’
baboonéhi-
babooydd-
bif35niiih
biboonibiici-
koB%00k’i
ka’éeinos’i
béi’biifoutonaa-k’i
caatdhaaa-
‘atibiiited-
‘ite0-
ité0aaa-
citin-
tikéyaaa-
ited-
-ééi’lyaaa-
niyaacaaa-
niyaakii-
niiyoh’-
niyaaan-
nifyah’-
‘iifa’aanouu-
‘iifa’aanouu-
naanoouh-
‘itoobéhi-
aacdoobéhi-
‘itoobyds-
aacdowdo-
anaandacdoowlih
itoowttth
‘aacinaah
‘aacinééih
‘aasin
niiisin
‘dacinaa-
‘asini-
itoowtiith
“fisfii’oh’-
niiih-
niii’oh’-
0305ci-

No exact word: see 'get'

wooniiih

wddni-

nahkiih-
ni’iitéhi-
‘inenitaani-
ni’{iifoo-
kyabitéhi-
kyabitoo-
béi’ihi-
béh’iiyoo-
béh’iiyoo-
bd’35-

‘indw’u
be’éei’aa-
be’éei’aanoo’ds-
baaboouh
bo’05cééibiis’i
bé’ibhac’i
bo’odcééibiis’i
baaba’in-
bad’a’aa-k’i
ba’aa’aa-
nifyosinih’4anoo’
niitaandacaaa-
bitaatd6tinoouhu- + X

bitaatootnoouhu-
toydowdoatdo’

‘5huu-kdoutohdookiini-h

naanitibiiih
‘aanitébeihi-
kooutiydo’
(nii)ton6dith
tond3(ni)-

NA
NA
Al

1I
PART
Al

NI

NI

NI
AI/NA
Al
TA
TA
Al
TA
Al
TA
ALO.DEP
Al

Al
TA
TA

TI

Al

1I

Al

Al

Al

1I

1I
PART
PART
PART
PART
PART
PART
PV
PV
PART
TA
TA
TA
Al

PART
PV
TA
Al

Al

1I

Al

11

Al

Al

1I

1T

NA
Al

Al
NA
NI
NA
NI

TI
AI/NA
Al
NA
Al
Al+ AI/NA

Al

NI
1I/NI
PART
Al

NI
PART
PV

[+ meat type]

[thing for shaving]
[he has a red coat]

[Sifton g.66]
[reach, get to to grab]

[Sifton g.66]

[be a person (again)]

[big fox]

[red-stemmed plant]

[red-stemmed plant]

[he has a red head]

[cattail blackbird]

[it is a shadow for itself]

[it is a shadow for itself]

[make things

cold]

[where one throws things away]

[Sifton g.196]

[thing thrown away]



regret s.t. tokddt- TI

regularly, at repeated intervals ciifdok'i (sp?) PART [long X?]  [Sifton g.214]
reins toyddcééiydo’ NI [rope used for holding]
rejoice ‘dnowucicoo- Al [Sifton g.18]
rejoice, give thanks bebii'ini- (sp?) Al [Sifton g.20; see Arapaho]
relative niito'oa’ NA.1

release, let go of ciinin- TA

reluctant to, hesitate to, unwilling tondoth PART

reluctant to, hesitate to, unwilling tonddni- PV

rely on s.o. ‘dataanéb- TA

rely on s.t. ‘dataandat- TI

remain (behind) naasi- PV

remain (behind) naatd’oo- I

remain (behind) naatd’oo- Al

remember nahkiikii- Al

remember nahkiih- TA

remind s.o. of s.t. tddsicicoob- TA

remove (clothes) naatéifoou- Al

remove (clothes) naaci- PV [in TA formations]
remove (from a surface) Sdwukaut- TA [Sifton g.76]
remove 8.0.’s coat naacibiiféoutdNiin- TA

remove s.0.’s gloves naatotdobahiin- TA

remove 8.0.’s hat naatotd’iin- TA

remove 8.0.’s pants naatdtoohaan- TA

remove, clean up wokya’dyaaa- Al

remove, clean up wokya’an- TA

remove, clean up wokya’an- TI

remove, clean up for o.s. wokya’anowuun- TA

remove, clean up for o.s. wokya’andwoo- Al

remove, clean up o.s. wokya’aniki- Al

remove, take away koutén- TI

remove, take away for s.o. kouténowuun- TA [Sifton g.89]
removed, s.0.’s gloves ndaatotyo0ahiings’oo- Al

removed, s.0.’s hat naatotd’iinos’0o- Al

removed, s.0.’s pants naatdtoohaanos’so- Al





